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2 pozdrav predsednika

U arizoni proleće donosi bezbroj čudesnih i uzbudljivih doga-
đaja: duži je dan, toplije je, cveta cveće i gde god pogleda-
te buja zeleno bilje. ovo je pravi uzavreo godišnji period! U 

sjedinjenim državama je to vreme kada počinje sezona bezbo-
la. dok sam na par minuta pratio televizijski prenos bezbol utak-
mice, setio sam se misli džim rona, koju sam čuo pre nekoliko 
godina. Uporedio je one igrače bezbola koji godišnje zarađuju 
samo nekoliko stotina hiljada dolara, sa onima koji zarađuju više 
desetina miliona dolara. U nekim slučajevima je razlika u tome 
što se ostvari sedam uspešnih udaraca od deset pokušaja, u 
odnosu na šest uspešnih od deset pokušaja. kada analiziramo 
te brojke u toku 162 utakmice u sezoni, onda prosek uspešnih 
udaraca na utakmici i po igraču iznosi 4, odnosno ukupno 648 
uspešna udarca u sezoni.

na osnovu navedenih podataka možemo da vidimo u čemu 
je snaga ovih brojki – znači, ako jedan igrač pogreši ili za vreme 
utakmice u 70% slučajeva pogrešno izbaci loptu, stiže na bazu 
194 puta. ali, onaj igrač koji samo u 60% slučajeva pogreši, na 
bazu stiže 259 puta u toku sezone. razlika je zaprepašćujućih 
65 ulazaka na bazu! s obzirom na to da se na bezbol utakmica-
ma najčešće pobeđuje samo sa 2-3 kruga, onda je neverovatno 
u kojoj meri je igrač uspešniji, mada je bolji za samo 10% – ili 
samo za jedan udarac.

a sada da vidimo kako se sve to odnosi na naš posao: po-
jednostavljena razlika između obraćanja milionima ili hiljada-
ma može biti da grešimo šest puta u odnosu na sedam. vredi 
odlaziti na treninge, slušati savete viših linija, principijelno go-
voriti drugima o mogućnostima, vežbati naše poslovne pre-
zentacije, koncentrisati se na osnove i na jačanje prve genera-
cije! Ukoliko tako radite, garantujem vam da ćete biti bar dva 
puta uspešniji nego do sada. nema problema čak ni onda, ako 

ste od deset pokušaja šest puta bili neuspešni, jer to znači da 
se 4 nova saradnika priključilo našem poslu i biće baš kao i vi, 
odlučni u izgradnji uspešnog, temeljnog i obećavajućeg Fore-
ver preduzimaštva.

To je bila centralna tema i prošlog meseca u Budimpešti, gde 
nam se pružila prilika da na euro reliju i profit šeringu provede-
mo nekoliko sati, sa više od 13 000 uzbuđenih članova i prijatelja 
Forever porodice. rukovali smo se sa više od hiljadu saradnika 
na kvalifikacijama, radosno smo podelili više miliona dolara oni-
ma kojima je to pripalo na osnovu čekova profit šeringa. Česti-
tamo saradnicima FLp Mađarske, albanije, Bosne i Hercegovine, 
Hrvatske, srbije, Crne Gore i slovenije, jer su novi prvaci evrope! 
Bio je to divan osećaj, jer smo bili među divnim ljudima!

dok smo napuštali Budimpeštu, bio sam svež i pun energije 
za nastavak rada, u kojem ću pomagati fantastičnim distributeri-
ma da izgrade uspešno preduzimaštvo. 13. maja slavimo naš 30. 
rođendan i želim da otpevam „srećan rođendan” Foreveru! Jako 
je lep osečaj znati da mogu da slavim zajedno sa vama – i da 
pripadam jednoj ogromnoj i čudesnoj organizaciji.

nikada neću zaboraviti ono vreme, kada smo pre 30 i više 
godina počeli ostvarenje ove ideje koja je postala najveća mo-
gućnost na svetu. proteklih 30 godina su bile kao jedno nezabo-
ravno putovanje i pristrasan sam kada mislim na te godine, ali 
zapravo uvek treba da gledamo napred u budućnost. prošlost 
je divna i ja sam uživao u svakom njenom trenu, ali će buduć-
nost biti još bolja! Jedva čekam narednih trideset godina! Uzbu-
đeno očekujem 13. maj 2038. godine, kada ćemo se osvrnuti i 
uskliknuti: „Čestitamo 60. rođendan!” – pa ćemo se koncentrisati 
na narednih trideset godina! zastanite na trenutak ovog mese-
ca, da osetite snagu proleća i da čujete moje reči: „Hvala vam 
na svemu!”

srećan rođendan
Forever!
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11 godina 
Skoro je neverovatno da je ponovo došlo vreme 

za proslavu našeg rođendana, naime, u nama su 
još uvek sveže divne uspomene sa proslave našeg 

desetog rođendana sa Aidan O'Harom,  
Greg Monom i naravno Reks Monom.

dok slušamo FLp himnu koja nas sve ispunjava energijom,  
prisećamo se najvažnijih događaja iz prošle godine. naravno, počinjemo sa 

najvažnijom priredbom za nas, a to je euro reli, koji je bio najznačajniji događaj koji je 
doprineo proširenju multi level marketinga u evropi. 

Biti prvi u evropi je veoma velika stvar, i veliki zadatak, jer se na pleća vodećih 
distributera i na rukovodstvo firme stavlja ogromna odgovornost, ali je to ujedno 

i veoma ugodan osećaj, koji pruža sigurnost i jasne buduće ciljeve mnogobrojnim 
novim saradnicima, koji tek počinju karijeru u redovima FLp-a. prošle godine smo 

posle pripremne edukacije u poreču, prvi put zaista osetili njeno dejstvo u razvoju 
izgradnje distributerske mreže, jer je ostvarivanje kvalifikacija za fantastično dobru 

priredbu Holidej relija, postavilo za cilj više hiljada naših saradnika.

prezidents klub predstavlja jedan nov, jedinstven, savetodavni sistem komunikacije, 
koji funkcioniše sve efikasnije i skladnije u korist zajedničkih ciljeva i interesa.

popularnost naših proizvoda čini da oni svakim danom stižu do  
novih zemalja, a otvaranjem tržišta u albaniji su se u krvotok FLp-a naše  

regije uključili novi potencijalni kupci, koji čekaju da ih potražimo, sa nadom u novi, 
bolji život i mogućnost početka nove karijere.

našem sadašnjem sistemu tržišta od 33 miliona stanovnika  
se priključilo oko 1,2 miliona novih kupaca, i na prvi pogled to može delovati kao 

ogroman broj, ali to znači samo da je posle jedanaest godina naše proizvode 
isprobala jedna tridesetina celokupnog stanovništva. U narednih 10-20-30 godina, 

treba da izgradimo snažno, tržište od privrženih kupaca, koje će biti najznačajnija 
oblast za distribuciju proizvoda aloa vere.

za naš rođendan poželeo sam da se u sledećim godinama rađaju veoma dobre 
i pozitivne ideje, da nam distributeri budu uravnoteženi, zadovoljni i da upornim 

radom ostvarimo sve snove.

napred FLp Mađarske!
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Ivan je oduvek voleo biljne 
proizvode, pisao je knjige 
o bilju, a kada je pre pet 

godina saznao za našu firmu, 
preneo je svoje iskustvo u 
uspešan posao. Nakon pred-
stavljanja i pozdrava sarad-
nicima i gostima, mogli smo 
započeti sa programom. 

Bojana Klepač Pogrmi-
lović naš gost-pevač je sve-
strana. Završila je Fakultet 
političkih nauka, voditeljka 
je političke emisije na OTV-u, 
gde je ugostila sve vodeće 
političare današnjice, vrlo 

sportski orijentisana: skijanje, 
rolšue…vožnja „pravog” mo-
tora. Peva sama ili u sastavu 
„Crybabies”. u pratnji tre-
nutno najtraženijeg klavija-
turiste hrvatske Ante Grosi-
ja, otpevala nam je nekoliko 
prelepih pesama.

sa novostima iz kancela-
rije obratio nam se mr sci. 
Laslo Molnar – direktor  
zagrebačke kancelarije, koji 
je pozvao one koji još nisu 
bili, da posete naš novi pro-
stor. u tom prostoru se ose-
ća prisnost i toplina, a po-

želeo je da tu toplinu osete 
i svi koji dođu u novu kan-
celariju u Trakošćanskoj 16. 
da bi pomogli u radu našim 
saradnicima, ponedeljkom 
i četvrtkom smo produžili 
radno vreme: 09:00 – 20:00. 
Još jedna velika novost je i 
mogućnost plaćanja na rate 
za iznose od jednog boda i 
više. Takođe smo uveli i po-
klon bonove za tretmane u 
kozmetičkom salonu, koje 
možete pokloniti svojim po-
znanicima i saradnicima. di-
rektor Molnar je pozvao sve 
koji mogu da dođu u Rijeku. 

Nakon novosti iz kancelarije, 
mr Molnar i gospodin Lesin-
ger su nas zajedno rečima i 
slikom proveli kroz euro reli 
u Budimpešti. Veličanstve-
no druženje saradnika cele 
evrope, dodele priznanja, 
Profit šer-čekova, i na kraju 
izbor za Miss sonya evrope.

Siniša Blašković, me-
nadžer iz Novog sada – je 
pravi FLP-ovac, od glave do 
pete. On jednostavno živi 
FLP. Iako je bio izuzetno us-
pešan i omiljen na svom 
prethodnom poslu – osta-

Kretanje ka cilju uliva nadu
Prvi Dan uspeha u 2008. godini je vodio novopečeni menadžer, 
homeopat iz Opatije, gospodin Ivan Lesinger. Ivan je zajedno sa svojom 
ženom Danicom postao menadžer uoči Euro relija u Budimpešti, na 
kome je dobio i potvrdu svog uspeha.

„Na svetu za Nas ima tako mNogo toga – kada bismo samo imali oči da to vidimo, 
srce da to volimo i ruke da to prigrlimo.” 
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Kretanje ka cilju uliva nadu

„Na svetu za Nas ima tako mNogo toga – kada bismo samo imali oči da to vidimo, 
srce da to volimo i ruke da to prigrlimo.” 

vio je sve i u potpunosti se 
posvetio unapređenju pre-
ventive i dobrobiti koje pro-
izlaze iz ovog našeg posla. I 
bez brige – i tu je uspešan i 
omiljen. Nama je uvek drag 
gost i rado smo ga slušali i 
danas. a današnje predava-
nje je započeo rečenicom: 
„danas je najbolji dan mog 
života…” siniša je održao 
odlično predavanje o imuni-
tetu i lepoti. Zdravlje počinje 
iznutra, a mi se najčešće bri-
nemo o njemu tek onda kada 

ga izgubimo. stres, ishrana, 
zagađenost vazduha i vode, 
pušenje… sve to negativno 
deluje na naše zdravlje. Voće 
i povrće gotovo i ne jede-
mo, a o tome kako se uzgaja, 
bolje je da i ne pričamo. ali 
zato su tu naši proizvodi, koji 
će nahraniti naše ćelije koje 
počinju da rade kako treba. 
„Počnimo da pijemo proizvo-
de dok smo zdravi, da se oči-
stimo od otrova koje imamo 
u organizmu, da svaku ćeliju 
pravilno nahranimo, kako bi-

smo održali ovo zdravlje koje 
imamo” završio je siniša prvi 
deo predavanja.

u drugom delu predava-
nja smo saznali sve o koži, 
nezi lica, Sonya Care Co-
llection kompletu, a naša 
kozmetič arka danijela ga je 
isprobala na modelu. Za kraj, 
siniša je model našminkao 
sonya šminkom.

Bojana i  Ante su izveli 
još dve prelepe pesme. “you 
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were always on my mind”, 
„dream of me” – zapevali 
smo sa njima.

Za energičnu i samopouz-
danu Jadranku, dovoljno je da 
samo stane na pozornicu i da 
nas svojim zaraznim smehom 
potakne da se odmah oseća-
mo bolje. „Ne boj se da kročiš 
napred polako, strahuj jedino 
od toga da potpuno ostaneš 
na mestu” bio je aforizam s ko-
jim je Ivan Lesinger najavio 

Jadranku Kraljić Pavletić. 
Originalna kao uvek – približi-
la nam je temu FLP porodica 
– kao let avionom. Pre nego 
avion poleti, mora postojati 
plan leta, mora da se zna gde 
avion ide. avion kreće u skla-
du s planom. Tokom leta na 
njega utiču vremenski uslovi, 
drugi avioni, ljudski faktor... 
Piloti upravljaju avionima. To-
kom putovanja pilot može da 

odstupi od kursa, ali doći će 
na odredište. Čak i ako postoje 
teškoće, kretanje prema cilju 
donosi nadu. sve to se može 
preneti i na rad u FLP-u. Koje 
odredište, koji plan leta? – za-
visi od vas. uvek možete odre-
diti drugo odredište. Kako ćete 
putovati – izuzetno je važno. 
Vi ste u pilotskoj kabini i mo-
rate izaći na kraj sa svim pro-
blemima. a kakve veze ima 
porodica sa FLP-om? Porodica 
je zajedništvo. I obično člano-

vi porodice zajedno prolaze 
sve, i tužne i srećne trenutke. 
Zajedno slave i rođendane. a 
jedan važan član naše porodi-
ce danas slavi svoj rođendan. 
Dr Albert Kerestenji je bio 
iznenađen čestitkom svih sa-
radnika FLP-a.

Oprostili smo se od Bojane 
i Ante uz pesme „Me and Bo-
bby”, „McGee”, „My way”… 

Marija Novak Ištok je 
osoba koju svi znamo i o 
kojoj znamo skoro sve. Već 
godinama svojim ogromnim 
znanjem, fantastičnim, jed-
nostavnim i zanimljivim pre-
davanjima pokušava da nas 
nauči šta je to MLM i dP (di-
rektna prodaja). Tim je TeaM 
(Together Everyone Achive 
More – Zajedno svi postiže-
mo više). Poenta je da zajed-
no postižemo bolje rezultate. 
svako ima svoja znanja i ve-

štine. ali zajedničkim radom 
motivišemo jedni druge. 
snaga tima leži u snazi sva-
kog pojedinca, a sponzor  je 
taj koji usklađuje rad svih. svi 
imamo isti cilj i zajedno ćemo 
ga lakše postići. u tome je 
snaga tima.

Na našem putu je najlep-
še kada smo nagrađeni za 
svoj rad i trud. Podelili smo 

supervizorske i menadžer-
ske značke, proglasili Top 
ten saradnike u protekla dva 
meseca.

„Malo je toga nemoguće, 
kad je čovek marljiv i vešt” 
reči su kojima je Božicu Vu-
kas predstavio voditelj. Ona 
nam je govorila o svojim po-
čecima, o ljudima i  motivaci-
ji. Mnogo je naučila od svih u 
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svojoj višoj liniji. sledi ih, i kao 
i oni pokušava da pomogne 
svojim saradnicima. svoje 
znanje i iskustvo nastoji da 
prenese saradnicima ispod 
sebe, jer zna da će joj timski 
rad pomoći da postane me-
nadžer.

Gospodin „špricaj, maži i 
pij” zove se Zlatko Jurović. 
uspešan, duhovit, direktan. 

sigurno ima neki ključ uspe-
ha. Kada slušate Zlatka, posao 
se čini jednostavnim. Zlatko 
nam daje odgovore na pita-
nja kako promeniti mišljenje 
onih koji ne vole MLM. Kako 
ljude da naučimo da počnu 
da razmišljaju, kako da radi-
mo posao gde nemamo limit 
u karijeri i novcu. ako stvarno 
to želite da napravite – treba 
samo da se sluša i uči, i treba 

biti uporan. I… špricati, ma-
zati i piti.

dan uspeha smo završili 
dodelom zlatnih orlova sa-
radnicima koji su u protekla 
dva meseca uspeli da ostvare 
poziciju asistent supervizo-
ra. Nadamo se da su na da-
našnjem danu mnogo toga 
naučili i da će ta znanja isko-
ristiti na putu ka uspehu.

Naš sledeći dan uspeha 
će se održati 17. maja 2008. 
godine u Rijeci u pozorištu 
Fenice, a domaćini su bračni 
par Jurović, sonja i Zlatko.  

 
mr sci. Laslo Molnar  

dipl. inž.
regionalni direktor 

Flp Hrvatske

Foto: Darko Baranašić
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Domaćin prvog pro-
lećnog seminara je 
bila menadžer Jasna 

Hrnjčar, prvoborac u 
FLP-u, odnosno marljivi 
saradnik, koji je sa kom-
panijom od samog po-
četka njenog rada u regiji. 
Jasna nas je podsetila čiji 
smo deo sistema poslo-
vanja i koje su mogućno-
sti pred nama, kao i na 
činjenicu da je sada pravi 

moment da se započne 
privatno preduzetništvo u 
srbiji. Zahvaljujemo se na 
vođenju seminara i Jasni 
želimo mnogo uspeha u 
daljem radu. 

Prisutnima se obra-
tio direktor FLP-a u srbiji, 
Branislav Rajić. direktor 
Rajić je podsetio na ulogu 
distributera srbije na evr-
poskom reliju u Budimpe-
šti, gde smo svi zajedno, 

nas preko 600 saradnika, 
proslavili istorijski uspeh 
FLP-a u celoj regiji. Pravila 
kvalifikacija su neznatno 
izmenjena, ali će Malaga 
u Španiji biti više nego 
veliki izazov za saradnike, 
koji godinama koriste ovu 
podsticajnu mogućnost 
koju nudi FLP.

svim gostima seminara 
se obratio direktor FLP-a 
za Južnu regiju, dr Šan-

dor Miles, ovoga puta sa 
novom u mnoštvu titula, 
titulom safir menadže-
ra. dr Miles je podelio sa 
svima radost osvojenog 
prvog mesta u distribuciji 
na nivou evrope i uputio 
reči zahvalnosti svima koji 
su pomogli da atmosfe-
ra u Budimpešti na reliju 
bude nezaboravna. FLP 
nastavlja dalje krupnim 
koracima, mnogo je ljudi 

Pravilno planiranje 
vremena – isplativ posao

Sa prvim znacima proleća, 
počinje da se budi i život 
u Foreveru. Tog subotnjeg 
dana smo podelili sreću za 
nove poslovne poduhvate 
i uspehe u vremenu koje je 
pred nama.
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Pravilno planiranje 
vremena – isplativ posao

pred nama kojima je po-
trebna pomoć, istakao je 
dr Miles.

Šta uopšte znači prisu-
stvo na evropskom reliju, 
dočarali su nam safir me-
nadžeri Marija i Boško 
Buruš. Biti deo atmosfe-
re na reliju, znači jedan 
ogroman odrađen posao 
iza sebe, mnoštvo sarad-
nika i korisnika, tačnije, 
jedan TIM ljudi sa istim 
ciljem. Timski rad je naj-

bolja dobitna kombina-
cija, reli je samo nagrada, 
a ono što dalje ostaje je 
zdrava struktura saradni-
ka i korisnika kao predu-
slov uspešnog poslovanja. 
Zahvaljujemo se Mariji i 
Bošku na odličnom preda-
vanju.

dosadašnja praksa 
u korišćenju proizvoda 
FLP-a je dala mnoge us-
pešne rezultate i ljudima 
ulila poverenje i pozitivno 

iskustvo u korišćenju istih. 
Iskustva su upečatljiva i 
predstavljaju osnovu na 
kojoj se gradi sistem us-
pešnog poslovanja. Za-
hvaljujemo se dr Dušanki 
Tumbas, koja je od sarad-
nika i svojih kolega lekara, 
uspela da dobije dragoce-
ne informacije u vezi pri-
mene proizvoda FLP-a u 
svakodnevnom životu.

Odgovor na pitanje o 
tajnama funkcionisanja 

mozga i vezi sa doda-
cima ishrane, dao je dr 
Bora Vujasin. Mnogo je 
neistraženih mehanizama 
kako se formiraju odre-
đeni sistemi u ljudskom 
telu, ali je važno da sve te 
procese prati adekvatna 
podrška u vidu dodata-
ka ishrani, koji će obez-
bediti zdravo okruženje 
za nesmetano odvijanje 
neizbežnih fizioloških 
procesa. dr Vujasin je još 
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jednom opravdao pove-
renje izvrsnog predavača 
i dugujemo mu veliku za-
hvalnost.

Na sceni smo čestitali 
novim supervizorima, 
asistent menadžerima 
i menadžerima, kao i 
osvajačima kvalifikacija za 
Klub osvajača, i svima 
poželeli mnogo uspeha u 
daljem radu.

uživali smo u muzici 
grupe O’ĐILA, koja je u 
uz pratnju plesne grupe 
sIMJONOV fantastično 
interpretirala rusku cigan-
sku muziku. Ova vrsta 
muzike je večna i uvek je 
rado slušana. Hvala gru-
pi O’ĐILa na gostovanju 
i nadamo se da će i dalje 
vrlo rado gostovati na na-
šim seminarima.

Koji su recepti za us-
peh, odnosno, koja su to 
tri koraka za željeni rezul-
tat? senior menadžer Mi-
odrag Ugrenović nam je 
u svom predavanju pre-
dočio koja su to tri kora-
ka potrebna za planiran 
uspeh. dodatni razlog za 
primenu zaključaka ovog 
predavanja je poslovni us-
peh Miodraga i njegove 

supruge Olge, odnosno 
predano poštovanje pla-
na, ciljeva, konstantnog 
rada i motivisanosti sarad-
nika koji su članovi tima 
koji pobeđuje. 

upravljanje vremenom 
je najbolji način da se ra-
cionalizuje poslovanje i 
odstrane sve komponen-
te koje nas koče u radu i 
ispunjavanju zadataka. u 
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nedostatku istog gubimo 
i nagradu za uložen rad 
i trud, odnosno novac. 
safir menadžer Cvetko 
Ratković je na do sada 
postignutim rezultatima, 
zajedno sa svojom supru-
gom dr Marijom, mogao 
da zahvali marljivom i str-
pljivom radu i savršenim 
upravljanjem vremenom, 
možda i najbitnijom kom-
ponentom uspeha u sva-
kom, pa i našem poslu. 
upućujemo reči zahval-

nosti našem predavaču i 
želimo mu da i dalje ima 
puno uspeha u upravlja-
nju svojim, i vremenom 
svojih saradnika. 

Forever Living svojim 
saradnicima nudi mnogo 
mogućnosti u vidu sti-
mulativnih programa koji 
su nezavisni od mesečnih 
bonusa. Popularno nazva-
na „13. plata” je kruna sva-
ke karijere u FLP-u, a sada 
je praktično dostupna svi-
ma koji marljivo obavljaju 

svoje svakodnevne aktiv-
nosti. Boljeg predavača na 
ovu temu nismo mogli da 
imamo, do Veronike Lo-
mjanski, prvog dijamant 
menadžera regiona i naše 
najuspešnije saradnice, 
koja svake godine marlji-
vo odrađuje svoju 13. pla-
tu. uhvatite za ruku svog 
sponzora i informišite se 
detaljno o načinu na koji 
se postiže ova kvalifikaci-
ja, nećete nikada zažaliti 
zbog te odluke.

Pre dodele značaka 
novim asistent supervi-
zorima, podsetili smo sve 
prisutne menadžere da 
ćemo sledeći dan uspe-
ha održati u Beogradu 24. 
maja ove godine. 

Branislav Rajić
regionalni direktor 

FLP Srbije



12 success day

Forever Products International neprestano prati i 
podstiče rad naših saradnika, graditelja mreže i sa 
posebnom brigom pomaže razvoj saradnika-početnika, 
koji su krenuli na put popularisanja Forever proizvoda.

Forever centralna kancelarija je za grupu distributera Forever 
Living Products Mađarske i Južnoslovenskog regiona, osnovala 
jednu takvu vrstu Forever Holidej podsticajnog programa,  
koji daje još veći polet novim saradnicima u izgradnji mreže i 
posebno nagrađuje učesnike Podsticajnog programa.

Uslovi Podsticajnog programa su sledeći:

1.  u Podsticajnom programu mogu učestvovati svi novi 
domaći saradnici, koji su se registrovali do 1. juna ili kasnije 
u godini Podsticajnog programa (2008. godine) i odgovaraju 
uslovima kojim se postaje distributer (znači u ovom slučaju u 
konkursu mogu učestvovati domaći novi distributeri, koji 
su pristupili posle 1. juna 2008. godine).

2.  Forever Holidej podsticajni program počinje 1. juna i završava 
se 31. avgusta iste godine.

3.  distributer tokom juna, jula i avgusta treba da dostigne 
najmanje nivo supervizora. distributer treba da raspolaže u 
svakom mesecu sa 4 boda tokom trajanja konkursa (treba da 
bude aktivan počevši od prvog celog meseca, ali naravno, 
ako se registrovao u avgustu, onda treba da bude aktivan i 
u avgustu).

4.  u Podsticajnom programu mogu učestvovati i 
responzorisani distributeri.

5.  Kvalifikovani distributeri mogu prisustvovati Programu 
motivacije, a firma snosi putne troškove, plaća ulaznice 
i smeštaj. To predstavlja kvalifikaciju na II nivo Programa 
motivacije.

6.  ukoliko distributer koji se priključio redovima FLP-a posle 
1. januara 2008. godine želi da učestvuje u Programu 
motivacije, a ispuni gore navedene uslove (kvalifikacija 
najmanje za nivo supervizora, aktivnost u junu, julu i avgustu), 
osim putnih troškova za reli, biće mu plaćena ulaznica, kao 
i smeštaj. To predstavlja kvalifikaciju na I nivo Programa 
motivacije.

distributer koji se kvalifikovao i bračni drug/životni saputnik, 
mogu učestvovati u Podsticajnom programu – njima društvo 
plaća putne troškove relija, kotizaciju i smeštaj.

Plan programa: 

petak, 03. oktobar 2008. godine
– dolazak u Poreč, ručak, reli I, 14:00-17:00, večera i disko
subota, 04. oktobar
– doručak u hotelu, reli II, ručak, reli, večera, banket
nedelja, 05. oktobar
– doručak u hotelu;
– oko 11:00 povratak autobusom.

Kupovina ulaznica: 
ulaznice za reli (u ograničenoj količini) mogu kupiti i distributeri 
koji se nisu kvalifikovali. supervizorima  se ova obuka 
preporučuje.

Objavljivanje konkursa za Program 
motivacije Forever Holidej 
Poreč, HrvaTsKa, 
od 3. do 5. oKTobra 2008. godIne
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Forever Holidej reli na Čarobnom 
hrvatskom primorju - kvalifikacije 

za Program motivacije!!!
PoreČ/Hrvatska, 03.10. – 05.10. 2008.

Objavljivanje konkursa za Program 
motivacije Forever Holidej 
Poreč, HrvaTsKa, 
od 3. do 5. oKTobra 2008. godIne
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BUSSINES

BUILDERS 
KVALIFIKACIJE 15

Bánhidy András
dr Rokonay Adrienne i dr Bánhegyi Péter

Hofbauer Rita i Gavalovics Gábor
Molnár Zoltán 

Ráth Gábor 
Budai Tamás 

dr Farády Zoltán i dr Farády Zoltánné
dr Steiner Renáta 

Gecző Éva Krisztina
Gecző László Zsoltné i Gecző László Zsolt

Gulyás Melinda 
dr Szabó Tamásné i dr Szabó Tamás

Kása István i Kása Istvánné
Ratković dr Marija i Ratković Cvetko



16 KVALIFIKACIJE

Mađarska Srbija, Crna Gora

Conquistador Club
NAJUSPEŠNIJI DISTRIBUTERI NA OSNOVU LIČNIH I NONMENADŽERSKIH

BODOVA U MARTU 2008.

  1. Tóth István i Zsiga Márta
  2. Vahera Mikulas 
  3. Miklós Istvánné i Tasi Sándor
  4. Nagy Ádám i Nagyné Belényi Brigitta
  5. Hollóné Kocsik Judit i Holló István
  6. Csuka György i dr Bagoly Ibolya
  7. Zsolnay Zsuzsanna i Bérecz Zoltán
  8. Juhász Csaba i Bezzeg Enikő
  9. Szabó Péter
10. Kovács Gyuláné i Kovács Gyula

  1. Mijušković Vera i Mijušković Zoran
  2. Lomjanski Stevan i Lomjanski Veronika
  3.  Grozdanović Miroslav i 

Grozdanović Stamenka
  4. Filić Zorica
  5. Beršić Olivera i Beršić Fadil
  6. Aćimović Petar i Aćimović Milanka
  7. Buljan Slobodanka i Buljan Stanislav
  8. Buruš Marija i Buruš Boško
  9. Petković Aleksandra i Petković Bogdan
10. Stojanović Olgica i Stojanović Lajdan
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Hrvatska Bosna i Hercegovina Slovenija

Conquistador Club
NAJUSPEŠNIJI DISTRIBUTERI NA OSNOVU LIČNIH I NONMENADŽERSKIH

BODOVA U MARTU 2008.

KLUB OSVAJAČA

  1. Jurović Zlatko i Jurović Sonja
  2. Orinčić Marija Magdalena
  3. Grbac Silvana i Grbac Vigor
  4. Bajčić Ivan
  5. Sirola Borjan
  6. Blažević Bojana
  7. Jugo Ljiljana
  8. Biščak Željko
  9. Badza Dragica
10. Gadzo Anka

  1. Dragić Meliha i Dragić Dragan
  2. Medić Stana i Medić Bogdan
  3. Ćatić Gaibija i Ćatić Munira
  4. Bahjtijarević Larisa. 
  5. Kudeimati Ali Abdullatif
  6. Vukić dr Radenko i Vukić Radenka
  7. Mlađenović Milena i Mlađenović Milenko
  8. Lukač Ljubica
  9. Smajlović dr Mirsada
10. Drašković Janja

  1. Iskra Rinalda i Iskra Lučano
  2. Zore Jozefa
  3. Bigec Danica
  4. Batista Ksenja
  5. Herlić dr Srećko
  5. Zabkar Alain i Kević Zorana
  6. Krejči Hrastar Marjeta i Hrastar Milan    
  7. Cvijanović Ana i Cvijanović Božidar
  8. Selan Brina
  9. Mohorić Brigita
10. Kepe Andrej i Hofstatter Miša



FLP Albanija, Mađarska, Bosna i Hercegovina, Hrvatska,  Srbija, Crna Gora, Slovenija

Zajedno na putu uspeha

18 KVALIFIKACIJE U MARTU

Nivo menadžera su postigli (sponzor): 

Bach Attila
Baranyai Andrea
Batista Ksenija
Bede Bernadett
Botis Krisztián Artúr i 
Botis Tamara
Botkáné Barkóczi Teréz i 

Botka József
dr Kertész Éva i Tóth Zoltán
Garamvölgyi Zoltán i 
Bene Emese
Hleba Erzsébet i Hleba Zoltán
Hleba Erika
Ilovai Tamás i Ilovai Krisztina

Kajdács Zsolt
Kelemen Balázsné
Kelemen Csilla
Kepics Réka
Kóczán Péter
Pallai Zoltán i Pallai Zoltánné
Seres István

Sinkó Andrea
Szikszai Lászlóné
Szilágyi Dóra
Vér Károlyné i Vér Károly
Víghné Mészáros Judit i Vígh János

Nivo asistent menadžera su postigli:

Albel Klára
Aradi Károly i Huba Orsolya
Babik Attila i Babik-Havasi Klára
Baráth Tamás
Barna György i 
Barnáné Simon Tünde
Benedek Sarolta Nikolett
Birčanin Mirjana i 
Birčanin Aleksandar
Birčević Miljana i Birčević Mihajlo
Bodnár IIldikó
Bogičević Gordana i 
Bogičević Vukosav
Botkáné Németh Valéria
Bruszt Zsuzsanna
Csík Tamás
Csík Viktória
Csipkés Henriett
Csonka Attila i Bárkovics Tünde
Contas Alíz
Czopf Gábor i Czopfné Varga Erika
Dági Erika
Darvas Réka

Dević Daniel i Jančić Jasmina
Dióssi Zoltán i 
Dióssiné Szendrei Cinnia
Dobi Éva
Dobos Krisztina i Bácsi Krisztián
Dobrádi Istvánné i Dobrádi István
Dolányi Tibor i 
Dolányiné Segyevi Beáta
dr Balázs Lászlóné i dr Balász László
dr Hannig Éva
dr Holba Sándo i dr Holba Sándorné
Farkas Ferencné
Földi Viktória
Gál István i Gál Zsuzsanna
Gösy Nikolett Noémi
Hegedűs Zoltán i Hegedűs Julianna
Herman Zsolt i Herman Maria
Hoffmann Andrásné
Horváth József
Horváth Szernén Csaba
Ifj. Vareha Mikulás
Illés Vilmosné i Illés Vilmos
Illésné Marján Mária i Illés Béla

Jancsó Mihály i Jancsó Mihályné
Jovanović Marina i Jovanović Mišo
Juhász Andrea
Kalmárné Gróf Judit i Kalmár Zoltán
Kerchner Róbert
Kisbenedek Dániel
Kiss Éva
Kissné Pónácz Szilvia
Kothencz Melinda i 
Radics Miroslav Péter
Kovács Gyula József
Kovács Gábor Zsolt
Kovács Zoltán i Kovács Zoltánné
Kuklics Lászlóné i Kuklics László
Lendvai Szimóna
Lipcsei Betta
Mátyók Mónika
Mados Árpád i 
Madosné Papp Krisztina
Magyar Győzőné
Majer Kitti
Majorosova Maria i Majoros Ottó
Makai Zsoltné i Makai Zsolt

Marosán Boglárka
Mester Miklós
Mező Ádám
Mičković Snežana i 
Kelemen Stjepan
Miklós Katalin
Molnár Erzsébet i Molnár Béla
Munjas Aleksandra i Munjas Mile
Nádudvariné Juhász Mónika
Németh-Lakatos Krisztina
Nagy Gabriella
Neborisević Ljiljana i 
Neborisević Milan
Nemes Lászlóné i Nemes László
Nikolić Rada i Nikolić Ružica
Nikolić Vesna i Nikolić Igor
Oláh Szabolcs
Oláh Endréné i Oláh Endre
Orbán Magdolna
Orosné Dollenstein Ildikó i 
Oros László
Paczier Mária Agneta
Papaplexisz Kosztasz

Nivo supervizora su postigli:

Nivo senior menadžera su postigli (sponzor):

Nivo soaring menadžera su postigli (sponzor):

Bársony Balázs i 
Bársonyné Gulyka Krisztina 
(Nagy Ádám i Nagyné Belényi Brigitta)
Bata Orsolya i Holló Szilárd 
(Hollóné Kocsik Judit i Holló István)
Fekete Béla i Fekete Nagy Julianna 
(Csuka György i dr Bagoly Ibolya)

Gáspár József i Hegedűs Judit 
(Kárpáti Zoltánné i Kárpáti Zoltán)
Grozdanović Miroslav i Grozdanović Stamenka
(Mijušković Vera i Mijušković Zoran)
Kissova Mónika (Olajos Bertalan)
Lancz Judit i Varga Zoltán 
(Tóth István i Zsiga Márta)

Letek László i Letek Lászlóné (Oláh Gábor)
Mijušković Vera i Mijušković Zoran 
(Filić Zorica i Filić Dragan)
Mohácsi Viktória (Tóth István i Zsiga Márta)
Pápai Zita (Tokárné Csóka Aranka i Tokár János)
Tóthné Lóczi Anikó 
(Miklós Istvánné i Tasi Sándor)

Kárpáti Zoltánné i Kárpáti Zoltán (dr Kósa L. Adolf)

Tóth István i Zsiga Márta (Halomhegyi Vilmos i Halomhegyiné Molnár Anna)
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I nivo:

Ádámné Szőllősi Cecília i 
Ádám István
Babály Mihály i Babály Mihályné
Bakó Józsefné i Bakó József
Bakóczy Lászlóné
Bali Gabriella i Gesch Gábor
Balogh Anita i Süle Tamás
Bánhegyi Zsuzsa i 
dr Berezvai Sándor
Barnak Danijela i Barnak Vladimir
Becz Zoltán i Becz Mónika
Bertók M. Beáta i 
Papp-Váry Zsombor
Bognárné Maretics Magdolna i 
Bognár Kálmán
Bojtor István i Bojtorné Baffi Mária
Botka Zoltán i Botka Zoltánné
Brumec Tomislav
Csepi Ildikó i Kovács Gábor
Csuka György i dr Bagoly Ibolya
Csürke Bálint Géza i Csürke Bálintné
Darabos István i Darabos Istvánné
Davidović Mila i Davidović Goran
Dobsa Attila i 
Dobsáné Csáki Mónika
dr Dóczy Éva i dr Zsolczai Sándor
Dragojević Goran i Dragojević Irena
dr Farády Zoltán i 
dr Farády Zoltánné
Fejszés Ferenc i 
Fejszésné Kelemen Piroska
Futaki Gáborné
Gecző Éva Krisztina
Gecző László Zsoltné i 
Gecző László Zsolt
Gulyás Melinda
Haim Józsefné i Haim József
Hajcsik Tünde i Láng András
Halomhegyi Vilmos i 
Halomhegyiné Molnár Anna
Hanyecz Edina
Hári László
Heinbach József i dr Nika Erzsébet
Hofbauer Rita i Gavalovics Gábor
Jakupak Vladimir i 
Jakupak Nevenka
Jancsik Melinda
Janović Dragana i Janović Miloš
dr Kálmánchey Albertné i dr 

Kálmánchey Albert
dr Kardos Lajos i 
dr Kardosné Hosszú Erzsébet
Kása István i Kása Istvánné
Keszlerné Ollós Mária i 
Keszler Árpád
Kibédi Ádám i Ótos Emőke
Klaj Ágnes
Knežević Sonja i Knežević Nebojša
Knisz Péter i Knisz Edit
Kovács Gyuláné i Kovács Gyula
Kovács Zoltán i 
Kovácsné Reményi Ildikó
Köves Márta
Kulcsárné Tasnádi Ilona i 
Kulcsár Imre
Kuzmanović Vesna i 
Kuzmanović Siniša
Lapicz Tibor i 
Lapiczné Lenkó Orsolya
Lazarević dr Predrag i 
Lazarević dr Biserka
Léránt Károly i Lérántné Tóth Edina
dr Lukács Zoltán i 
dr Lukácsné Kiss Erzsébet
Márton József i 
Mártonné Dudás Ildikó
Mészáros Istvánné
Mićić Mirjana i Harmoš Vilmoš
Mihailović Branko i 
Mihailović Marija
Miklós Istvánné i Tasi Sándor
Milanović Ljiljana
Miškić dr Olivera i Miškić dr Ivan
Molnár Zoltán
Mrakovics Szilárd i Csordás Emőke
Mussó József i Mussóné Lupsa Erika
Nagy Ádám i 
Nagyné Belényi Brigitta
Nagy Zoltán i Nagyné Czunás Ágnes
Nakić Marija i Nakić Dušan
Oltvölgyiné Zsidai Renáta
Orosz Ilona i dr Gönczi Zsolt
Orosz Lászlóné
Ostojić Boro
Papp Tibor i Papp Tiborné
dr Pavkovics Mária
Perina Péter
Petrović Milena i Petrović Milenko
Radóczki Tibor i Radóczkiné dr 
Gurka Ilona

Ramhab Zoltán i Ramhab Judit
Ráth Gábor
Révész Tünde i Kovács László
Rezván Pál i Rezvánné Kerek Judit
Róth Zsolt i Róthné Gregin Tímea
Rudics Róbert i Rudicsné dr 
Czinderics Ibolya
Schleppné dr Käsz Edit i 
Schlepp Péter
dr Steiner Renáta
Stilin Tihomir i Stilin Maja
Sulyok László i 
Sulyokné Kökény Tünde
Szabados Zoltán i 
Szabadosné Mikus Emese
Szabó Ferencné i Szabó Ferenc
Szabó Ildikó
Szabó János i dr Farkas Margit
Szabó Péter i 
Szabóné Horváth Ilona
dr Szabó Tamásné i dr Szabó Tamás
Szegfű Zsuzsa i Pintér Csaba
Szeghy Mária
Székely János i Juhász Dóra
Szekér Marianna
Széplaki Ferencné i Széplaki Ferenc
Tanács Erika i dr Tombácz Attila
Tanács Ferenc i Tanács Ferencné
Tordai Endre i Tordainé Szép Irma
Tumbas dr Dušanka
Ugrenović Miodrag i Ugrenović Olga
Varga Zsuzsa
Vitkó László
Zakar Ildikó

II nivo:

Botis Gizella i Botis Marius
Budai Tamás
Czeléné Gergely Zsófia
Császár Ibolya Tünde
Dominkó Gabriella
Gajdo Anton
Gecse Andrea
Hertelendy Klára
Illyés Ilona
Juhász Csaba i Bezzeg Enikő
Milovanović Milanka i 
Milovanović Milisav
dr Németh Endre i Lukácsi Ágnes
Ocokoljić Daniela

Papp Imre i Péterbencze Anikó
Ratković dr Marija i Ratković Cvetko
Rózsahegyi Zsoltné i 
Rózsahegyi Zsolt
dr Schmitz Anna i 
dr Komoróczy Béla
Siklósné dr Révész Edit i 
Siklós Zoltán
Tóth Csaba
Varga Géza i 
Vargáné dr Juronics Ilona

III nivo:

Berkics Miklós
Bíró Tamás i Orosházi Diána
Bruckner András i dr Samu Terézia
Buruš Marija i Buruš Boško
Éliás Tibor
Fekete Zsolt i Ruskó Noémi
Halmi István i Halminé Mikola Rita
Herman Terézia
Kis-Jakab Árpád i 
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
dr Kósa L. Adolf
Krizsó Ágnes
Leveleki Zsolt i Leveleki Anita
Lomjanski Stevan i 
Lomjanski Veronika
Ocokoljić Zoran
Senk Hajnalka
dr Seresné dr Pirkhoffer Katalin i 
dr Seres Endre
Szabó József i Szabó Józsefné
Szépné Keszi Éva i Szép Mihály
Tamás János i Tamás Jánosné
Tóth István i Zsiga Márta
Tóth Sándor i Vanya Edina
Utasi István i Utasi Anita
Varga Róbert i 
Vargáné Mészáros Mária
Vágási Aranka i Kovács András

Pobednici programa motivacije kupovinom automobila:

Plavšić Senka i Plavšić Slaviša
Radanović Vida i Marković Branko
Radović Darko i Radović Nada
Raimović Safija
Rizmajer Mihály
Rubint Zsuzsanna
Sándor Péter
Schiszler Mónika
Schmidt Péter
Schmidtné Rajna Éva
Simkó Péter i Tóth Tímea
Simon Lajos i 
Simonné Ács Henrietta

Somogyi József i Mihalovics Eszter
Strausz István
Száraz Zoltán
Szél Sándorné i Szél Sándor
Szabó Richárd i Szabó Gabriella
Szabóné Németh Éva
Szaniszló Zoltánné
Szerdahelyiova Zuzana i 
Szerdahelyiova Zoltan
Szilvás Károly i Branauer Mária
Szommer Renáta
Szőke Zoltán István
Takács Zsolt i Harmatos Györgyi

Takács István i 
Takácsné Nyevrikel Erzsébet
Takács Szilvia
Timkova Éva
Török György i Török Györgyné
Törökova Danka
Tóth László Zoltán i 
Tóth László Zoltánné
Tóth Lászlóné
Tóth Gábor
Tóth Anna
Tóth Levente
Tóth Károlyné

Vér Viktor
Vas Lajos i Vasné Hűvös Éva
Vasić Slađana
Vass Petra
Vesić Maja i Vesić Nenad
Zalatnay Sarolta
Zalvayova Nora
Zrilić Branka i Bašić Milan



Poštovani distributeri!
Važni datumi 2008. godine: 10. maj  
(09. maj Susret menadžera), 21. jun, 19. jul, 20. septembar, 
18. oktobar, 15. novembar, 20. decembar

Naručite proizvode na www.flpseeu.com veb strani.
Ovo je najkomotnije i najsigurnije rešenje – ne samo 
sa aspekta direktne kupovine proizvoda, već i zbog 
evidencije naručivanja. Ujedno je i najbolje sredstvo u toku 
preporučivanja proizvoda, jer je ponuda primamljiva svim 
zainteresovanim. Svi bodovi u vrednosti naručivanja se u roku 
od 24 časa dodaju aktuelnoj vrednosti i do tih podataka se 
bilo kada može doći Internetom.  (www.foreverliving.com )
 
Vaše nove kartice za kupovinu u veleprodaji možete lično 
preuzeti svakog radnog dana u nedelji u kancelarijama  
naše firme.
Naše društvo obezbeđuje više mogućnosti za naše 
distributere za informisanje o svom prometu i o bodovima:
–   U poslednjem redu obračuna provizije koji dobijate 

svakog meseca, možete naći vaše ime korisnika (LOGiN 
ID) i lozinku (PASSWORD) za dostizanje američke veb 
strane firme (www.foreverliving.com). Posle priključenja 
na veb stranu, kliknite na Mađarsku i možete videti 
aktuelno stanje svojih bodova.

–   Možete tražiti informacije o svojim bodovima i preko 
SMS sistema koji već godinama uspešno funkcioniše.

–   I naši saradnici u telefonskoj službi centralne kancelarije 
u Budimpešti će Vas svesrdno informisati o aktuelnom 
stanju Vašeg prometa. 

–   Distributeri u Mađarskoj mogu da se informišu o 
vrednostima svojih ličnih bodova na brojevima telefona 
+36-1-269-53-70 i +36-1-269-53-71, a naši saradnici iz 
Hrvatske, Bosne i Hercegovine, Srbije i Crne Gore na 
tel. broju +36-1-332-55-41. Molimo naše saradnike da 
traže informacije samo o svojim vrednostima bodova i 
preduzimaštvu!

Internetinfo 
Obaveštavamo poštovane distributere da mogu dobiti 
informacije i sa dve veb strane naše firme. Prva veb strana 
„www.flpseeu.com” je veb strana naše regije, kojom 
se može uspostaviti kontakt sa veb robnom kućom u 
Mađarskoj. Da biste mogli da stupite na nju i obavite 
kupovinu, možete tražiti pristupnu lozinku u našoj 
kancelariji. Na našoj veb strani Interneta, možete doći do 
aktuelnih brojeva i do onih koji su se ranije pojavili, ako 
unesete lozinku „forever”, a do fotogalerije se može doći 
ako unesete lozinku „success day”. Centralna veb strana 
naše firme ili popularno „američka veb strana” – „www.
foreverliving.com” pomaže da saznamo više o FLP-u u 
svetu, vestima, mogućnostima za međunarodne kontakte, 
o drugim važnim informacijama i o aktuelnom bodovnom 
stanju datog saradnika. Na distributersku stranu   mogu 
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doći svi, ako odaberu opciju „distributor login”, sa 
korisničkim i distributerskim brojem (unetim bez razmaka 
između). Lozinka se nalazi na dnu obračunske liste.

Molimo cenjene distributere da i ubuduće obrate pažnju  
na pravilno ispunjavanje narudžbenice i drugih formulara! 
Ispravljene (ime naručioca) i nepotpisane narudžbenice 
ne možemo prihvatiti, zbog mogućih nesporazuma! 
Molimo Vas takođe da obratite pažnju na pravilno i čitko 
ispunjavanje prijavnog lista (ugovora): štampanim slovima 
plavom ili crnom bojom! Molimo Vas da u slučaju promene 
imena ili adrese koristite formular za izmenu podataka! 

Molimo Vas, da u cilju finansijske sigurnosti u slučaju 
informisanja ovlašćenog lica o bonusima Vašeg 
preduzimaštva ovlašćeno lice ponese svoju ličnu kartu 
sa sobom! Na osnovu Međunarodne poslovne politike 
svi distributeri koji su potpisali prijavne liste (ugovore), 
stiču pravo na kupovinu proizvoda po veleprodajnoj ceni 
neposredno iz naše kancelarije. Registrovani distributer 
se postaje samo nakon prve kupovine, prikazivanjem 2. 
primerka prethodno predanog prijavnog lista sa pečatom i 
ispunjenog narudžbenog lista. 

NepraVIlNo je!
Nikada nemojte kupovati ili distribuirati proizvode 
elektronskim putem ili u maloprodajnim 
jedinicama. Uzimajući u obzir mogućnosti različitih 
kanala realizacije elektronskog medija, na osnovu 
stava Forever living productsa se ove jedinice 
kvalifikuju kao maloprodajne institucije. Na  
osnovu važeće poslovne politike, strogo je 
zabranjena realizacija ili izlaganje svih Flp 
proizvoda ili formulara u maloprodajnim 
jedinicama. Distribucija putem elektronskog  
medija se može odvijati isključivo uz pomoć  
www.flpseeu.com  veb strane. obaveštavamo Vas 
da je potpisivanje i predaja ugovora bez punomoći 
nezakonito. Možemo prihvatiti samo svojeručno 
potpisane ugovore. Svi ostali potpisi se kvalifikuju 
kao falsifikati. 

responzorisanje! 
Molimo Vas da obratite pažnju na pravila „ponovnog 
sponzorisanja” koje možete naći u 12. poglavlju 
Poslovne politike. Veoma je važno da znate, da ponovno 
sponzorisanje nije automatski proces, već stupa na snagu 
tek posle ispunjenja i predaje određenih formulara (izjava 
o responzorisanju, novi prijavni list) i provere odgovara li 
novosponzorisani traženim uslovima. Oni koji i po drugi 
put učlanjuju svog saradnika distributera bez uzimanja u 
obzir procesa responzorisanja, krše ono što je zapisano u 
Poslovnoj politici.
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•  Centralna kancelarija u Budimpešti: 1067 Budapest, 
Szondi u. 34., tel.: +36-1-269-5370. 

•  Magacin u Budimpešti: 1183 Budapest, Nefelejcs u. 9-11., 
tel.: +36-1-291-8995. Komercijalni direktor: dr Čaba Gotard

•  Kancelarija u Debrecenu: 4025 Debrecen, Erzsébet u. 48., 
tel.: +36-52-349-657. Regionalni direktor: Kalman Poša

•  Kancelarija u Segedinu: 6731 Szeged, Tisza Lajos krt. 25., 
tel.: +36-62-425-505. Regionalni direktor: tibor Radocki

•  Kancelarija u Sekešfehervaru: 8000 Székesfehérvar, 
Sóstói út 3., tel.: +36-22-333-167. 
Regionalni direktor: Fődi Attila

Proizvode Forever Living Products distribuišemo uz 
predlog Mađarskog Saveza Alternativne Medicine.

Molimo cenjene distributere da uz prijavne listove i dalje 
predaju fotokopiju svoje legitimacije preduzimača i za 
protekli period, a firme treba da predaju i fotokopije 
prijavnog lista poreskim vlastima! U buduće možemo 
isplatiti bonuse tek kada se uverimo u postojanje 
prethodno pomenutih fotokopija! Oni naši partneri u 
Mađarskoj, koji traže da im račune za kupovinu proizvoda 
ispunimo na ime njihove lične firme, to mogu ostvariti 
tek onda ako naša kancelarija dobije ispunjene potrebne 
formulare odnosno one dokumente koji dokazuju da su 
oni vlasnici firme. Detaljno opisane informacije u vezi toga 
smo okačili u našoj kancelariji, a naši saradnici će Vam dati i 
usmena objašnjenja ako je to potrebno. 

Informacije o povoljnoj kupovini. Da biste mogli 
jednostavno iskoristiti povoljnu kupovinu, pridržavajte se 
sledećih pravila:

1.  Izjava: Molimo Vas da obratite pažnju da tačno ispunite 
sve rubrike izjave! Kod ličnog preuzimanja, naše kolege 
provere podatke, ali to ne možemo uraditi kada se slanje 
obavlja poštanskim putem. Zbog toga Vas molimo, da 
svoje podatke unosite sa mnogo pažnje, jer u slučaju 
pogrešnog ispunjenja, sistem povoljne kupovine ne 
stupa na snagu!

2.  Kupovina: Za vreme kupovine sistem automatski nudi 
maksimalnu svotu povoljne kupovine onima koji su dali 
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izjavu. Kupovina znači da se koristite povoljnostima, 
odnosno isplatom bonusa, i zbog toga je za ličnu 
kupovinu potreban lični dokument sa fotografijom. U 
slučaju grupne kupovine, treba da ponesete pravilno 
ispunjenu punomoć potpisanu sa dva svedoka, za 
svakoga ko je dao narudžbu. Naše kolege će prihvatiti 
narudžbe tek onda kada ih provere. Neće se prihvatiti 
narudžba onih koji raspolažu sa izjavom, ali ne znaju da 
se legitimišu ili ne poseduju punomoć!

3.  Pružanje informacija: Naše kolege u magacinu će pružiti 
informacije o aktuelnoj svoti povoljne kupovine tek kada 
se pokažu lični dokumenti sa fotografijom ili punomoć.

Oni saradnici koji raspolažu sa izjavom i svoje bonuse 
podižu i u obliku računa, o tačnim iznosima mogu da se 
informišu u Budimpešti, Szondi u. 34.

Želimo obavestiti distributere u Mađarskoj o usluzi 
isporuke proizvoda naše firme. Našim cenjenim 
distributerima na celoj teritoriji Mađarske, ćemo isporučiti 
proizvode najkasnije u roku od dva dana od primanja 
njihove narudžbe i dogovorenog termina isporuke. 
Proizvode treba preuzeti u roku od 48 sati, jer ćemo u 
protivnom stornirati (poništiti) račun i dobijene bodove. 
Vrednost naručenih proizvoda i transporta se plaća posle 
preuzimanja proizvoda. Firma snosi troškove isporuke za 
narudžbe čija je vrednost viša od 1 boda.

Naručivanje robe možete obaviti na sledeći način:

–   putem telefona,  kada će naš saradnik dati tačne 
informacije o vrednosti naručenih proizvoda i bodova 
kao i cenu isporuke. Brojevi telefona: 061-297-5538, 061-
297-5539, mobil: 06-20/456-8141, 06-20/456-8149

– Internetom na adresi „www.flpshop.hu”
– SMS-om na broj telefona: 0620-478-4732.

Saopštenja o Siraku:
Hotel dvorac Szirak, 3044 Szirak, Petőfi u. 26.
tel: +36-32-485-300, fax: +36-32-485-285
Direktor hotela: Katalin Király
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SAOPŠTENJA KANCELARIJE U BOSNI I HERCEGOVINI 

SAOPŠTENJA KANCELARIJE U CRNOJ GORI 

•  Kancelarija u Beogradu: 11000 Beograd, Kumodraška 162., 
tel.: +381-11-397-0127
Radno vreme: ponedeljkom, utorkom i četvrtkom 12:00–19:30, 
sredom i petkom 9:00–16:30.

•   Kancelarija u Nišu: 18000 Niš, Učitelj tasina 13/1. 
tel.: +381-18-514-130, +381-18-514-131. 
Radno vreme: ponedeljkom i četvrtkom 11:00–19:00, 
ostalim radnim danima 9:00–17:00.

•  Kancelarija u Horgošu: 24410 Horgoš, Bartók Béla 80., 
tel.: +381-24-792-195. Regionalni direktor: Branislav Rajić
Radno vreme: svakog radnog dana 8:00–16:00.

–  Forever Living Products Vam stoji na raspolaganju sa sledećim 
uslugama: telecentar – proizvode možete naručiti putem telefona 
i to na sledećem broju: 011/309-6382. Radno vreme telecentra i 
beogradske kancelarije je ponedeljkom i četvrtkom 12:00–19:30, 
a drugim radnim danima 9:00 – 16:30. Ako se proizvodi naručuju 

putem telefona,  isporuka se vrši na adresu vlasnika kodnih 
brojeva.  Proizvodi se plaćaju pouzećem.  Poštanski 
troškovi se obračunavaju po kursnoj listi NBS Srbije na dan 
kada se vrši isporuka. 

–  Poštanske troškove snosi FLP Beograd samo u slučaju ako je 
naručioc kome pripada kodni broj,  naručio proizvode u većoj 
vrednosti od 1 boda. 

–  Pristup novih članova se ne može vršiti putem telefona. 
–  Naši distributeri u Horgošu i Nišu mogu kupiti pristupne 

listove i formulare za promenu podataka,  kao i 
sav ostali reklamni materijal. 

Broj telefona stručnih lekara u Srbiji:
dr Biserka Lazarević i dr Predrag Lazarević: +381-23-543-318.
Vreme za konsultacije: utorkom 13:00- 16:00, petkom 14:00-16:00
dr Kaurinović Božidar, konsultacije sredom i četvrtkom od 
12:00-14:00, na tel.: +381-21-636 9575

•  81000 Podgorica,  Serdara jola Piletića br. 20. 
tel.: +382-081-245-402, tel./fax: +382-081-245-412. 
Regionalni direktor: Aleksandar Dakić

Broj telefona stručnog lekara u Crnoj Gori:
dr Nevenka Laban: +382-69-327-127.

Kancelarija u Bijeljini 

•  Adresa kancelarije u Bijeljini je: Trg D. Mihajlovića 3., 
tel.:+387-55-211-784 +387-55-212-605, faks: +387-55-221-780.
Radno vreme: radnim danima 9:00–17:00, a svakog poslednjeg 
radnog dana u mesecu 9:00–17:00.

•  Adresa kancelarije u Banja Luci: 
78000 Banja Luka, Duško Koščica u. 22., tel.: +387-51-228-280, 
fax: +387-51-228-288. Radno vreme: radnim danima 9:00–16:30.
Regionalni direktor: dr Slavko Paleksić. 

•   Adresa kancelarije u Sarajevu: 71000 Sarajevo, 
Akifa Šeremeta do 10., tel.:  +387-33-760-650, +387-33-470 682, 
fax: +387-33-760-651. Radno vreme: ponedeljkom,  četvrtkom 
i petkom 9:00 – 16:30,  utorkom i sredom: 12:00 – 20:00. Svaka 
poslednja subota u mesecu je radna,  i svake poslednje 
subote u mesecu se održava mini Saccess Day. 
Direktor kancelarije: enra Hadžović

Naručivanje telefonom možete obaviti na broj (prijava novih 
distributera nije moguća putem telefona): u Bijeljini +387-55-211-
784, i u Sarajevu +387-33-760-650.

Saopštenje Flp kancelarije Sarajevo:

Obaveštavamo Vas da od septembra imamo i doktora specijalistu,  
savetnika za BiH,  dr esmu Nišić, koju možete kontaktirati na 
telefon: +387-62-367-545  svakog dana od 18:00 – 21:00.
– Doktor specijalista će biti prisutan u prostorijama FLP Sarajevo 
svake srede od 17:00 – 19:30, radi konsultacija.
– Ako proizvode naručujete telefonom, plaćate pouzećem. Ako 
vrednost naručenih proizvoda ne prelazi 1 bod, naručioc sam 
plaća troškove isporuke. 
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SAOPŠTENJA KANCELARIJE U HRVATSKOJ

SAOPŠTENJA KANCELARIJE U SLOVENIJI  

•    1236 Trzin-Ljubljana, Borovec 3., tel.: +386-1-562-3640. 
Obaveštavamo Vas da je radno vreme kancelarije magacina u 
trzini ponedeljkom i četvrtkom: 12:00 – 20:00 utorkom,  sredom i 
petkom: 9:00 – 17:00

•  Magacin u Lendavi: Kolodvorska 14., 9220 Lendava. 
telefon: +3862-575-1270, Fax: +386-2-575-1271, 
e-mail: forever.living@siol.net. Radno vreme magacina u 
Lendavi: ponedeljkom 12:00–20:00, od utorka do petka  
9:00–17:00. Regionalni direktor: Andrej Kepe

Broj telecentra (u slučaju naručivanja telefonom):  +386-1-563 7501
Brojevi telefona stručnih lekara u Sloveniji:
dr Miran Arbajter: +386-4142-0788; dr Olga Čanzek: +386-4182-4163.

•   Kancelarija u Zagrebu: 10000 Zagreb, Trakošćanska 16., 
Obaveštavamo cenjene saradnike i potrošače da FLP 
kancelarija u Zagrebu radi produženo radno vreme: 
ponedeljak i četvrtak: 09:00 – 20:00; utorak, sreda i petak: 
09:00 – 17:00. tel: 01 / 3909 770; fax: 01 / 3704 814. 

•  Kancelarija u Splitu: 21000 Split, Križine 19., tel.: +385-21-459-262 
Radno vreme: ponedeljkom od 12:00 do 20:00; utorkom, 
sredom, četvrtkom i petkom od 09:00 do 17:00.  
Regionalni direktor: mr Laslo Molnar

 U slučaju naručivanja telefonski: 01 / 3909 773. U slučaju 
narudžbe koja prelazi vrednost od 1 boda, troškove 
isporuke snosi FLP. Predavanja o proizvodima i marketingu 
organizujemo ponedeljkom, utorkom, sredom i četvrtkom od 
17 sati u centralnoj kancelariji. Kozmetičko-edukacioni centar 
radi u centralnoj kancelariji, a FLP članovima nudi usluge po 

veoma povoljnim cenama. Radno vreme centra: ponedeljak i 
četvrtak 12:00 – 20:00, utorak i sreda 11:00 – 19:00 kao i petak 
09:00 – 17:00. Rezervisanje termina na  tel: 01 / 3909 773.

VAŽNO SAOPŠteNje: od 1. marta – ukoliko kupujete 
proizvode u većoj vrednosti od 1500 kuna odnosno koristite 
usluge kozmetičkog salona sa DC kartom – proizvode možete 
platiti i na rate (2-3 rate). telefonski broj naše lekarke dr Ljube 
Rauški Naglić je: 091 5176 510 – neparnim danima, između 
16:00 i 20:00.  Iskoristite mogućnosti povoljne kupovine. Za 
pojedinosti se interesujte kod svojih sponzora, odnosno, kod 
zaposlenih u kancelariji.

Brojevi telefona stručnih lekara u Hrvatskoj:
dr Ljuba Rauški Naglić: +385-9151-76510; 
dr eugenija Sojat Mandić: +385-9151-07070.

Kancelarija u Lendavi

SAOPŠTENJA KANCELARIJE U ALBANIJI

• Albanija, Tirana Reshit Collaku 96. Villa Forever 36.
Fax: +355-4230-535

Regionalni direktor: Attila Borbath
Direktor kancelarije: Xhelo Kiçaj, tel.: +355-4-230-535
Kontakti: radnim danima 9:00–13:00, 16:00–20:00.

FLP TV program od 15. maja do 21. juna

www.fl pseeu.com  na Internetu
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18. 00 i 06. 00 Zoltan Maga /violina/
18. 40 i 06. 40 Od biljke do proizvoda
18. 50 i 06. 50 dr Ida Nađ i dr Ferenc Kiš: Zaštita zdravlja tokom proleća
19. 15 i 07. 15 Shampoo
19. 20 i 07. 20 Zoltan Maga /violina/
20. 05 i 08. 05 Diana Page  
20. 20 i 08. 20 Pro 6
20. 25 i 08.25 Supervizori, asistent menadžeri…
21. 00 i 09.00 FLP Plan marketinga
21. 20 i 09. 20 dr Maria Diko i Laslo .Kulišič: Zaštita zdravlja tokom leta
21. 45 i 09. 45 Prezentacija proizvoda: Akiv HA
21. 50 i 09. 50 Katalin Piti, Piroška Pandi, Monika Šafar: Koncert
22. 10 i 10. 10 Bogdan Pocanzo  
22. 15 i 10. 15  Klub osvajača, menadžeri, registarske tablice, vodeći menadžeri, Eu. TOP 10, 

de� le dijamanata, kvali� kacije sa� r menadžera

00. 10 i 12. 10 Nature 18
00. 15 i 12. 15 Delovi iz mjuzikla „Kralj Ištvan”
00. 40 i 10. 40 Pro� t šering čekovi
00. 50 i 12. 50 Aloe2 go
00. 55 i 12. 55 Mihael Strahovic: Osnove uspeha: atituda, motivacija, tehnika
01. 50 i 13. 50 Aktiv probiotic: Stručna pozadina
01. 55 i 13. 55 Prezentacija proizvoda: Aktiv probiotic
02. 00 i 14. 00 Gabor Olah: Motivacija 
02. 20 i 14. 20 Duvački kvintet „Union”  
02. 35 i 14. 35 Bronzani čekovi
02. 50 i 14. 50 Srebrni čekovi
03. 10 i 15. 10 Zlatni čekovi (pozdrav)
03. 30 i 15. 30 Supervizori, asistent menadžeri…
04. 20 i 16. 20 Robert Varga: U poletu
04.50 i 16.50 Klub osvajača, menadžeri, registarske tablice, vodeći menadžeri



24 kvalifikacije

SUPeR i SilveR 
POST Reli:
7500 CC (bodova)
Szabó józsef 
Berkics Miklós

5000 CC 
varga Róbert i vargáné Mészáros Mária
lomjanski Stevan i lomjanski veronika
krizsó Ágnes

2500 CC (SILVER)
Herman Terézia 
leveleki Zsolt i leveleki anita
Halmi istván i Halminé Mikola Rita
dr kósa l. adolf
dr Milesz Sándor 
Botis Gizella i Botis Márius
Halomhegyi vilmos i 
Halomhegyiné Molnár anna
vágási aranka i kovács andrás
Bruckner andrás i dr Samu Terézia
Rózsahegyi Zsoltné i Rózsahegyi Zsolt
Tóth Sándor i vanya edina
Buruš Marija i Buruš Boško
Utasi istván i Utasi anita
fekete Zsolt i Ruskó Noémi
Bíró Tamás i Orosházi Diána
Senk Hajnalka 
dr Seresné dr Pirkhoffer katalin i 
dr Seres endre
Budai Tamás 
kis-jakab Árpád i kis-jakabné Tóth ibolya
Tamás jános i Tamás jánosné
Tóth istván i Zsiga Márta

SUPeR i 
TRaDiciONal 
POST Reli:
1500 CC 
Dominkó Gabriella 
csuka György i dr Bagoly ibolya
Nagy Ádám i Nagyné Belényi Brigitta

klaj Ágnes 
lapicz Tibor i lapiczné lenkó Orsolya 
Gerő jános i Gerőné józsák julianna katalin
Rezván Pál i Rezvánné kerek judit
köves Márta
Miklós istvánné i Tasi Sándor

SUPeR Reli:
1500 CC
Hertelendy klára 
juhász csaba i Bezzeg enikő
Szépné keszi Éva i Szép Mihály
dr Németh endre i lukácsi Ágnes
varga Géza i vargáné dr juronics ilona
Gecse andrea 
Éliás Tibor 
illyés ilona 
Ratković dr Marija i Ratković cvetko
czeléné Gergely Zsófia
Szegfű Zsuzsa i Pintér csaba
Siklósné dr Révész edit i Siklós Zoltán
dr kovács lászló i dr kovács lászlóné
Szekér Marianna 
Becz Zoltán i Becz Mónika
Papp imre i Péterbencze anikó
dr Pavkovics Mária 
kibédi Ádám i Ótós emőke
knisz Péter i knisz edit
Tóth csaba 
Stilin Tihomir i Stilin Maja
Orosz ilona i dr Gönczy Zsolt
Nagy katalin
dr Schmitz anna i dr komoróczy Béla
Révész Tünde i kovács lászló
Mićić Mirjana i Harmos vilmos
Papp Miklós 
Tanács ferenc i Tanács ferencné
Székely jános i juhász Dóra
Hajcsik Tünde i láng andrás
Haim józsefné i Haim józsef
Ádámné Szőllősi cecília i Ádám istván
Balogh anita i Süle Tamás
Perina Péter 
janović Dragana i janović Miloš
Bakó józsefné i Bakó józsef
csürke Bálint Géza i csürke Bálintné
császár ibolya Tünde
Bakóczy lászlóné  
Bánhegyi Zsuzsa i dr Berezvai Sándor

Dragojević  Goran i Dragojević irena
Tanács erika i dr Tombácz attila
Hári lászló

1000 CC
(smeštaj za tri noćenja i dve ulaznice za reli)

vitkó lászló  
kása istván i kása istvánné
dr Steiner Renáta  
Gecző lászló Zsoltné i Gecző lászló Zsolt
Gecző Éva krisztina 
kovács Gyuláné i kovács Gyula
Bali Gabriella i Gesch Gábor
Molnárné kalcsu klára   
Milovanović  Milanka i Milovanović Milisav
Radóczki Tibor i dr Gurka ilona
Brumec Tomislav
Nakić Marija
Papp Tibor i Papp Tiborné
csepi ildikó i kovács Gábor
Zore jozefa
dr farády Zoltán i dr farády Zoltánné
Gulyás Melinda  
Sebők judit  
mr Molnár lászló i dr Molnar Stantić Branka
léránt károly i lénártné Tóth edina
Rex alexander  
Mészáros istvánné            
Darabos istván i Darabos istvánné
dr kardos lajos i 
dr kardosné Hosszú erzsébet
Tasnády Beáta i vörös Zoltán
dr Szabó Tamásné i dr Szabó Tamás
Mayer Péter 
Halminé kajdi Mónika i Halmi Tamás
keszlerné Ollós Mária i keszler Árpád
futaki Gáborné  
Dobsa attila i Dobsáné futaki Mónika
Bánhidy andrás
Hegedűs Árpád i 
Hegedűsné lukátsi Piroska
jozó Zsolt i Molnár judit
Orosz lászlóné 
Szakál istvánné i Szakál istván
végh lajosné  
erdős attila i Bene Írisz
Davidović Mila i Matić Dragan
Horváth andrásné
Ugrenović Miodrag i Ugrenović Olga
Botka Zoltán i Botka Zoltánné
Tóth Tímea  

super reli kvalifikacije
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Szabó ildikó
Babály Mihály i Babály Mihályné
Nagy Zoltán i Nagyné czunás Ágnes
Schönfeld Szilvia  
kiss istvánné i kiss istván
kulcsárné Tasnádi ilona i kulcsár imre
Miškić dr Olivera i Miškić dr ivan
varga Zsuzsa

750 CC
(smeštaj za jedno noćenje i dve ulaznice za reli)

Szép Margit i Till György
kincses jános i kincses jánosné
Ráth Gábor  
dr keresztényi albert  
dr karácsony Sándorné  
Menkó Éva  
dr lukács Zoltán i dr lukácsné kiss erzsébet
Bojtor istván i Bojtorné Baffi Mária
kraljić-Pavletić jadranka i Pavletić Nenad
kovács Zoltán i kovácsné Reményi ildikó
dr csisztu attila i dr csisztuné Pájer erika
dr kálmánchey albertné i 
dr kálmánchey albert

jancsik Melinda
Mrakovics Szilárd i csordás emőke
Szeghy Mária  
Márton józsef i Mártonné Dudás ildikó
visnovszky Ramóna
Bodnár Zoltán i Bodnárné Tóth Ágota
lazarević dr Predrag i lazarević dr Biserka
koródi kovács elizabetta i koródi józsef
Rudics Róbert i 
Rudicsné dr czinderics ibolya
Hajdu veronika 
varga andrea
fittler Diána  
ifj. Szepesi istván   
Róth Zsoltis Róthné Gregin Tímea
Darkecco-Spasojević anna i Darkecco Dario
Tordai endre i Tordainé Szép Írma
Mussó józsef i Mussóné lupsa erika
kardos Zsolt i kardos anita
T. Nagy  Sándorné i T. Nagy Sándor
Tumbas dr Dušanka
Térmegi lászlóné i Térmegi lászló
Bognárné Maretics Magdolna i 
Bognár kálmán
jurović Zlatko i jurović Sonja

knežević Sonja i knežević Nebojša
dr Debrődi Mária i vágott Sándor
Oltvölgyiné Zsidai Renáta
Szabó Péter  
arbeiter jožica i dr arbeiter Miran
Szabó Roland  
Molnár Zoltán  
kunkli imréné i kunkli imre
Szeles Róbert i Weigand Ágnes
Tóth Zoltán
farkas Gáborné i farkas Gábor
Szűtsné Bernáth annamária  
Njegovanović vaselije
Hofbauer Rita i Gavalovics Gábor
Nagyné Ország Beatri 
Mitró attila
Draščić  Dušan i Draščić Marija
Ostojić Boro
Heinbach józsef i dr Nika erzsébet
Bertók M. Beáta i Papp-váry Zsombor
Toldi lászlóné i Toldi lászló
korenić Manda i korenić ecio
dr kiss ferenc i dr Nagy ida
Németh antal i Németh antalné
dr Horváthné Ollrám Tünde i 
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dr Horváth istván
veres Zoltán i veresné csernák Mónika
jávorszky lászló i jávorszky lászlóné
Sukser  Margareta i Sukser Marijan
Hanyecz edina 
Bognár Gábor  
altmann lászló i altmann andrea
Sebők attila  
Major istván i Majorné kovács Beatrix
Tímár jános i Tímár jánosné
lukács lászló György
Börcsök józsef i 
Börcsökné Monostori ibolya
Ramhab Zoltán i Ramhab judit
Haraszi  Pálné  i Haraszti Pál
Sulyok lászló i Sulyokné kökény Tünde
Szabó Zoltánné i Szabó Zoltán
király krisztina
Gedeon Zoltán i Drescher Éva
Hegedűs ervin i Hegedüsné Ponyi Tímea
katić ivan i katić Mesaroš Mirjana
czap anita
Olajos andrás

500 CC
(dve ulaznice za reli)

kovács Ágnes  
kemenczei vince i Tamási krisztina
Sándor Péter i Székely csilla
lipp Szilvia i Molnár Mihály
Garáné Réh Sylvia i Gara Pál
Németh Sándor i Némethné Barabás edit
Ocokoljić  Zoran
Bárányné dr Szabó Éva i Bárány istván
Téglás Gizella  
kalajdžić Marica
lőw Tiborné i lőw Tibor
jakupak vladimir i jakupak Nevenka
Tóth Sándor Tamás i Nagy Marianna
dr Surányi katalin i Gazdig Sándor
dr jánosdeák Gáborné i 
dr jánosdeák Gábor
Bánki lászló i Bánkiné Takács Márta
Babidoricsné Nagy Piroska
kőrössy Zoltán i kőrössy Behán Rozália
Mustafić Subhija i Mustafić Safet
kuzmanović vesna i kuzmanović Siniša
Géringer Ágnes i ifj. lukács Gábor
kompp Rezsőné czervá ibolya i 
Soltész józsef
Wehliné Mezei aranka i Wehli Péter
Zsolnay Zsuzsanna i Berecz Zoltán
Széplaki ferencné i Széplaki ferenc
Thuri Nagy lajos i Oláh Henrietta
csetfalvi attila
finta jános i fintáné Szilágyi irén
csörsz Zalánné i csörsz Zalán

Pavlović jovanka
Rusák Patrícia  
Ocokoljić Daniela
Retter józsef
Szabó Péter
iskra Rinalda i iskra lucano
juhász Gusztávné i juhász Gusztáv
farkas eszter i fikisz imre
Markó Mária i Markó antal
Marosiné Máté Terézia i Marosi csaba
Takács andrea  
Bicskei Brigitta i Zsibrita Balázs
Horváth Zoltánné i Horváth Zoltán
kontra józsef  
Szanyi imre  
Túri lajos i Dobó Zsuzsanna
Oszbach Tiborné i Oszbach Tibor
kárpáti Zoltánné i kárpáti Zoltán
kovács György i kovácsné N. Benadett
Brence-jović vesna i jović Dušan
Hutóczki Melinda i Hutóczki ferenc
Zsóka lászló i Zsóka Mariann
Strifler lászlóné i Strifler lászló
Rusvai Miklósné i Rusvai Miklós
Becker Péterné  
Mészárosné varga Márta i Mészáros istván
Milanović ljiljana
dr Saáry Zoltán i 
dr Saáryné dr Peszleg Pálma
erdődi istván i erdődiné Molnár Zsófia
Oláh Gábor  
almásiné Menyhárt Mónika i almási Zsolt
dr Tamási andrás i dr Tamási andrásné
dr Tamás erzsébet i dr H. kovács Zoltán
Hollóné kocsik judit i Holló istván
Nagy eszter  
Mihailović Branko i Mihailović Marija
Barócsik andrás i Barócsik Gabriella
Bogdán ervin i Bogdánné Szabó katalin
kárpátiné Novák Ágnes i kárpáti józsef
Tasnádi lajosné
Petrović dr aleksandar i 
Đuknić Petrović Mirjana
Hartyányi julianna
Benedeczki Mihályné i Benedeczki Mihály
Skáfár istván i Skáfárné vásár amália
Szabó Péter i Szabóné Horváth ilona
Ruszbachné Szarvas Mária
varga Tiborné i varga Tibor
kapitány Mátyás i kapitány Mátyásné
Borbély Gáborné i Borbély Gábor
dr vörös Mariann i Sámoly ferenc
Mićašević  Nada
Rokaly Sándor i Bakazsuly-czintus 
Magdolna adél
Schleppné dr kasz edit i Schlepp Péter
Rézműves józsef Árpádné  
Zakar ildikó  

Stojanović  emilija i Stojanović Nenad
dr Rokonay  adrienne i dr Bánhegyi Péter
lieber Brigitta
Petrinjac Željka i Petrinjac Predrag
Rácz Zoltán i Rácz Gabriella
Rácz edit i Holczer Tibor
Nagy Gabriella i Nagy ervin
Novoseljački Slobodan i Novoseljački julka
Szigetvári ferenc i Szigetvári ferencné
csató  csabáné i csató csaba 
lantos istván i juhász Renáta
Birkás attila  
vraneš Zrinka
kocsi katalin
Szentesi anna
Blašković  Siniša
vargáné dr fekete valéria i varga istván
kálmán Zsolt
Siposné Hirsch judit i Sipos ernő
csillag adriennn i lányi Roland
csontos Mariann
Petróczy Zsuzsanna  
Tóth Róbert lászló i Tóth Róbert lászlóné
jazbišek Tanja
kiss józsefné i kiss józsef
kovács anna Mária i Gottwald lászló
czomba  lajosné i czomba lajos
Szabados Zoltán i 
Szabadosné Mikus emese
vígh  Sándorné i vígh Sándor
Béndek Beáta i Páczelt Mihály
Simon jános 
Máté kiss imre i Máté kiss ildikó
Greksa Zsolt i Grekszáné Martin Mónika
dr Rédeiné dr Szűcs Mária i dr Rédei károly
Runjajić  Zoran i Runjajić jasna
ciler ivan
juhász lászlóné i juhász lászló
futó lászlóné futó lászló
Balázs krisztina  
dr Sziberth lászló i dr Sziberth lászlóné
Berta Ágnes  
Hrnjčar jasna
Hartmann Ádám i Hartman Semsei katalin
Balázs Nikolett
Mitrović-Pavlović Milan i Pavlović Biljana
Hócza Tibor i Hóczáné Berczi Mária
vargáné Házi ildikó i varga Mihály
Pálóczi ildikó i varga istván
Sárffyné Gutmann Zsuzsa i Sárffy jános
vejtey Miklós
Tiszavölgyi Gabriella i Zsíros lászló
ferencz  lászlóné i ferencz lászló
Seresné Bathó Mária i Seres jános
czakó csaba
kilián jánosné i kilián jános
Majoros Éva
Ujj Zoltán i Solner józsefné
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Szabolcsi Gábor Oszkár
Raj lajosné i Raj lajos
Rusák józsef i Rusák Rozália
Nikolajević Tatjana i Nikolajević Bogdan
fehérvári antal i 
fehérváriné kovács Zsuzsanna 
Bodnár Daniela
Gavallér lajos  
leskovar jagoda i Mrduljaš Tajmir
Tenke jános i Tenke jánosné
Rajnai Éva i Grausz andrás
vizsnyai Róza
Bertalan lászló i Bertalan koskai Orsolya
Dénes Éva i Horányi Péter
Puskás Zsolt i Palásti Mária
jeddi Mária i Németi Gyula
Berta lászlóné i Berta lászló
korponai Gyula i korponai Noémi
Réfi lászlóné  
Szipőcs józsefné
Balla Mária
Beršić  Olivera i Beršić fadil
Balázs Tamás
Szikszay istván Zoltánné i 
Szikszay istván Zoltán
futaki ildikó  
ifj. Rékasi jános i Sisa Zsóka
dr fábián Mária  
jobbágy Sándorné i jobbágy Sándor
czifra istvánné i czifra istván
Marić jahno Nadica i jahno alexa
Sebők andrea  
Dimitrić Ružica i Dimitrić Živorad
iski Béla i iski Béláné
kocsis Dánielné  
Petrovai  Tamásné i Petrovai Tamás
vareha Mikulas
Nógrádi ilona  
fövényi istvánné  
jassek Beáta
lábodi Éva
Divinyi Zsolt i cser csilla
kota izabela Barbara i kota Mihajlo
Beer Tamás i Beerné Nagy andrea
Biró  attiláné i Bíró attila
dr lovasné Tóth Ottila i dr lovas Péter
Bigec Danica
Göncz Éva 

250 CC
(jedna ulaznica za reli)

Szántó lászló  
Wéber Győző i Wéberné Rajos anna
kun Gábor i kunné Páger judit
keneseiné dr Milics Margit i kenesei Gyula
jécsák Zsolt i jécsákné dr Orosz Tímea
Hubacsek Ágota  

Marosfalvi józsef i Marosfalvi józsefné
Mentes Gábor i Mentesné Tauber anna
Pál Nikoletta 
Bakos antal i Bakos Éva Natália
Gerencsér józsef i 
Gerencsérné Bakos erzsébet
Balogh attila i Baloghné ardai Zsuzsanna
cipe laslo i cipe vesna
Milutinović Milan
Makai istván i Makai istvánné
jovanović  Zvezdana
Horváth lászlóné i Horváth lászló
Mályi Rudolfné i Mályi Rudolf
Damnjanović andrija i venjarski Marija
Müllner Márta  
Pardi Zoltán  
kovács Tímea  
Rékasi károly i Détár enikő
Marić Slavica 
illés Terézia
Darabos Tamás
Paligorić Stojanka i Paligorić aleksander
Novaković-Dragojlović Dragana i 
Ristanović Radan
Gyüre endre i Gyüréné Deák Magdolna
Tóth anett 
karikó józsefné
Ács Sándorné
csehi attiláné i csehi attila
Bara anikó
Beke józsefné  i Beke józsef
Révainé kompp Szilvia i Révai Zoltán
kerle károlyné i kerle károly
kiss attiláné i kiss attila
fási Géza i fási Gézáné
kovács lászló i kovácsné Glózik inez
ivančan Slavica i ivančan Dragutin
füzesi Gyuláné   
abuczkiné kiss Ágnes i abuczki attila
Bekk Zoltánné i Bekk Zoltán
dr erdei Péterné i dr erdei Péter
Törökné Szemenyei erzsébet i Török lászló
Nagyné vas viktória i Nagy endre
kurta Péterné i kurta Péter
Balog lajos i dr Simon Noémi-Mária
dr lőriczi ilona  
ferencz lászló
Sebestyén Ágnes i Tóth istván
ciler Dominik i ciler Stefanija
csiki jánosné i csiki jános
Sitkei Zoltán i Sitkei Zoltánné
virágné Tóth erika i virág Tibor
Buljan Slobodanka i Buljan Stanislav
Nagy Tímea i varga lászló
Paor Gergely 
Péter Gabriella i Péter Zsolt
Glavinka  Željko
király lászló i Tenke eszter

Nagy Mónika
Horváth lászló Miklós i 
Horváthné Gabrovics Sarolta
Damásdi ildikó
fersch  Mártonné i fresch Márton
Zurka Dragana i Zurka Radiša
kurucz levente i kurucz leventéné
Horváth Tibor i csanaky Tünde
kohut Blaženka i kohut Đura
Bedő istván i Bedőné Steinhardt judit
kocsis imre i Száraz-Nagy Brigitta
vajda lászlóné  i vajda lászló
kecskésné kriston katalin i kecskés lászló
csobánné Szabó edit i csobán jános
könczöl ilona
Schubertné Zsákai Ágnes  
Dióssi  csabáné i Dióssi csaba
kalmár Sándor i kalmár Sándorné
keszei jánosné  
krkljuš ksenija i krkljuš Stevan
dr Molnár erzsébet
veres Miklós 
Dragić Meliha i Dragić Dragan
csik józsefné i csiki józsef
abonyi Tóth istván  
Pongrácz erika  
fejszés ferenc i fejszésné kelemen Piroska
Muhari andrea i farkas Zsolt
Ozmicz Sándorné  
Németh andrea
koledich antalné i kodelich antal
Molnár attila
külley istván Zsolt
Torcom julia 
Sredojević katarina i Sredojević Milutin
dr kása Gergely  
Tóth lászló i Tóthné Péczer erika
Stegena Éva  
ivanović Sanja  
dr király anna i Deák csaba
Barnak Danijela i Barnak vladimir
Samu Tibor i lázár katalin
Pakocs Yvett
Stevanović verica i Stevanović Rade
Banai Róbert i Banainé kőműves anita
Zárol lászló  
Pápai Zita
antonijević Slobodan i antonijević Biljana
Bakura józsef  
jović Ranđelović dr Sonja i 
Ranđelović Dragan
Orosi Gergely  
dr Botos Mária  
Ćatić Gaibija i Ćatić Munira
Ádám Zoltán i Ádám Zoltánné
Hodzić dr Sead
dr Szabóné Matusek edit i dr Szabó jános
Tóth kovács józsefné i Tóth kovács józsef
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Gelegonya klára judit i dr Újhelyi jános 
ilyés lóránt
Pető ferenc i csapó Mária
fenyőfalvi julianna
Njegovanović Svetlana
Nikolin Sreten i Nikolin ilona
Szabó Richárd i Rutai Hajnalka
Ungár kata
Hacknauer-Bálint Szilvia i Hacknauer attila
Rózsáné Takács Tímea i Rózsa imre
krizsán vig erika i krizsán György
Popovac Dušica i Popovac Ratko
Móricz edit
csáthyné Hengán Ágnes i csáthy andrás
Galánfy lászlóné i Galánfy lászló
juhász Zsuzsanna
czupi lászlóné i czupi lászló
friesz jószefné  
Zöld józsefné i Zöld józsef
Tábi istván i Tabitné csányi anna
Mirkov dr Rozmaring i Mirkov jovica
Mitov Tamara i Mitov Saša
Hyrossné dr Biró judit i Hyross andrás 
Széplaki ferenc i 
Széplakiné Pákozdi Mónika
Garai anita i Győri Zsolt
Heinbach Dárius  
Stojkov  Darko i Stojkov Mónika
lozajić Dimitrovski  Snežana i 
Dimitrovski Hristo
Böröcz Péter
Pittenauer Menyhértné i 
Pittenauer Menyhért
Pölhe Zsolt i Pölhe Sanja
dr Deák ferencné i dr Deák ferenc
kasza csaba
Baranya Ágota
kátai Tamás  
Stojanović Olgica i Stojanović Najdan
Bakša Dušanka i Bakša Željko
fekete Béla i feketéné Nagy julianna
csontos Gábor
Szalkáry károlyné i Szalkáry károly
Háhn adrienn  
farkas Balázs  
Óvári krisztián  
dr Sági vincéné i dr Sági vince
Dinnyési ferencné i Dinnyési ferenc
Némethy józsef i Némethy józsefné
justinné lénárt Mária  
Savić jovo
Štrboja jovanka i Štrboja Radivoj
Duran Mensura i Duran Mustafa
csirkés Sándor
Pastrovicsné kun Éva i Bánóczki Zsolt
Sukály Tamás i Sukályné Takács Tímea
Rakovac Radmila i Rakovac Budomir
Momčilović Danica i Momčilović Novica

aleksov jordan i aleksov ljubica
vincze csaba i vincze Márta
Bötkösné Molnár erzsébet  
Szabó anikó
csuti Róbert
dr Rosner Gyula i dr Rosnerné Danner-
Stipkovits Mónika
Muladi annamária
Barabás Zoltán i Barabás ivette
antalné dr Schunk erzsébet i antal Gyula
Bársony Balázs i Bársonyné Gulyka krisztina
Mari Péter 
dr Szilágyiné dr Molnár Éva i 
dr Szilágyi György
kristóf lászló i kristóf lászlóné
Barta csabáné i Barta csaba
Miljak Rill ivanka i Rill Rolf
Boskó Hilda i Boskó Béla
Gáborné Márton judit
Šaf ljiljana i Šaf vladimir
kovács Péterné
vujasin dr jelena i vujasin Dragoljub
Bakos károly i Tanka Éva
váradi Nikoletta
Zeitz Mária i Boros Miklós
Senkóné Szipőcs krisztnia i Senkó ferenc
Holicsek Szilvia
Tompa istván i Tompáné kádár andrea
Stanković Milica i Stanković Nenad
Mitrović jelena
Bodnár józsefné i Bodnár józsef
filić Zorica i filić Dragan
Soós istván i Soósné Zelei Mária
varajić Savka
Predolac jevremović Danica i 
jevremović Božidar
aćimović Petar i aćimović Milanka
Dalja Milica
vándor Éva
koncz Tiborné i koncz Tibor
Szelei jánosné i Szelei jános
Sinđelić Zoran i Sinđelić ana
Győző Molnár istván  
Stanković Branka i Stanković Petar
kutiné Béza Gabriella i kuti csaba
calušić Dubravka i calušić ante
Bracanović Branislav i Bracanović Marija
Szabó ferencné i Szabó ferenc
Tihanyi-kundár Marianna
dr Molnár Gyula i 
dr Tóth-Baranyi Zsuzsanna
Stefán andrea i Sági Sándor
Misota edit anna
dr kovács józsefné  
ferentzi  Gáborné i ferentzi Gábor
Molnár Mónika  
lancz judit i varga Zoltán
Demeter Szilvia anna i Demeter Zsolt

Seres Máté  
Tóth imre i Tóthné Domán anikó
lesinger ivan i lesinger Danica
Takács Tamás i Takács Tamásné
Tóthné Nagy katalin i Tóth istván
kozma istván i kozma istvánné
varga Éva i varga károly
Njegovanović Zoran
Bojović Branko
klenkovski Svetlana i klenkovski Branko
krizsai Györgyné i krizsai György
Tóthné lóczi anikó
fekete józsefné
Mészáros csaba i Gulyás Tímea
Pásztor józsef i Sugár Orsolya
vuityné Sárándi klára i vuity antal
Hernádi ferencné  
kocsis jános i kocsis jánosné
Naánné kostyál katalin i Naán Tibor
Szabó Zoltánné  
dr Nagy elemér i 
dr Nagyné keszthelyi katalin
dr Győry ferenc i dr kiss judit
Picikász  vaszilisz i Picikászné Buzása andrea
kovácsné Sándor Zita  
Petrović Milena i Petrović Milenko
Bakos Róbert i Újváry Zsuzsanna
Davidović Svetlana i Davidović Milan
Tejes Zsuzsanna
varga Áronné  
varga józsefné
Poldán anna
Szabóné jakab Mária  
dr kozma Brigitta
Uzoni Zsuzsanna i Uzoni Ödön
lakosi Helga i Hegyi endre
Petković aleksandra i Petković Bogdan
lukéj lászlóné i lukéj lászló
erdős Tamás i erdősné Solymosi edit
lupó andrea i Mile ferenc
Szűcs Noémi i Dinya lászló
Ribi Melindan i Ribi andrás
dr Tárczy jolán i Zyzych andriy
Demcsák l. Miklós  
Nádhera Roland i Nádhera Rolandné
csepreghy jánosné
Tomić Nataša i Tomić Dejan
fehérvári Éva
Zečević Boban i Zečević Dušanka
csalogány ivánné i Morvay józsef
Rétiné Révész anikó i Réti Sándor
alakeli iszam viktor  
Žutinić Momo i Žutinić Mare
csonkáné varga erika
Pruzsinszky ivett
Halas Tijana i Halas leon
dr Horváth ildikó
Gáspár józsef i Hegedűs judit

Ako želite da učestvujete, molimo Vas da nam se javite najkasnije do 20. maja na e-mail adresu: flpbudapest@flpseeu.hu !
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Paunović Grozdana i Paunović vladimir
Ballabás Melinda 
Horváth Zoltán
Nagy Sándor i Nagy Sándorné
Podmaniczkiné Molnár Brigitta i 
Podmaniczki Péter
Gavrić vesna i Gavrić ivan
dr Szigetvári iván
farkas Magdolna
fábián Gábor
Gulyás lászló i Gulyásné kóm cecília
Steiner józsef
Surković  edin i Surković amira
Major Tamásné i Major Tamás
Rácz Dezső i Ráczné lőwinger Hajnalka
Đukić Dragica i Đukić Bogomir
kálmán Mónika
Steiner imre i erdei andrea
dr kontra Snežana
dr Offenbacherné czakó judit
kőszegi Zsolt i kőszegi Rita csilla
kis-jakab edina
Bodnár lászló i varga krisztina
Gallai attila i Gallainé Bóka viktória
Balogh Norbert
Stazić julijana
Benke Zoltán
leó Gyuláné   
Wutsch andrásné  
dr Muhari Géza i dr Muhari Gézáné
Nagy csaba
dr Sánta ilona i Novográdecz Tibor
Turák ildikó i Molnár Zsigmond
Bárdos ilona
Szolnoki Mónika
Ábrányi attiláné i Ábrányi attila
Borbély istván i Borbély istvánné
Szűcs ervin i Bartók Margit
lovasné Parczen Gabriella i lovas lászló
Szilágyi Mihályné 
Hevesi Gabriella
vilics Zoltán i dr vida Tünde
csátiné Mészáros ildikó i csáti joachim
Golub vasilija
Rajić Branislav i Rajić ana
kádár lászló i fekete erika
Gyurjánné Béres Zsuzsanna i Gyurján lászló
lajosbányai Györgyné i lajosbányai György
kerékgyártó Miklós Róbert
dr Bálint Zoltán i 
dr Bálintné dr Molnár Zsuzsanna
Balogh Béla i Balogh Béláné
Horváth Patrícia
Gombolai alfréd
Novák jános i Novákné csomor judit
dr Dóczy Éva i dr Zsolczai Sándor
Patkós Györgyi i Patkós Péter
dr kertész Ottó i 

dr kertészné Szabó erzsébet
ifj. Bekk Zoltán
ilić Slaviša i ilić ljiljana
dr Dikó Marian i dr kulisics lászló
Gyurik erzsébet i Sándor józsef
Gara Balázs
Papp Dániel Botond
Golubović karmela i Golubović Roman
Bunjevački  jovanka i Bunjevački Živojin
fazekas jánosné
Rákosné Bíró Margit i Rákos lászló
Szabóné Rataj Éva  
czibolya Zoltánné i czibolya Zoltán
dr Gáncsné Braun andrea i dr Gáncs lászló
Nagy jános  
Turós-Máté eduárd i Túrós-Máté anna Mária
Tarjányi imre i Tóth-Baranyi anita
Zarić  Olgica i Zarić Dragan
Radišić  Smiljka
dr fehér Éva i dr fehér károly
Pozvék istván i Pozvékné vesztergom Rita
kissné Plutzer angéla
Szórád erzsébet
Dragić leonora i Dragić Goran
Szencziné farmasi judit i Szenczi józsef
Purda antal
kálmán lászló i kálmán lászlóné
Baletić Sonja i Baletić ivan
Motál György i Motálné Gazsó Mária
Stahlmayer Sándor
Zurma julijana i Zurma Todor
vidiček velimir i vidiček ivka
Stojanović Danica i vuk Manda
Szakály Szabolcs i 
Szakályné Szilágyi Magdolna
Pálné Gyuk ilona  
farkas Zoltánné i farkas Zoltán
Pantić Obren i Pantić Bojan
Mohácsi viktória
dr kovács Dusán  
Balogh Tünde
Davidov ljubica i Davidov ljubomir
Bakos lászló i Bakosné Danyi erzsébet
csürke elek i csürke elekné
Demeter Györgyné  
Haga anikó i ingár Tibor
Plézer Ágnes i Szabó jános
dr Nagy attila i dr Szabó Gabriella
Tóth jános i Tóth jánosné
Rusák Márk
Szendi Gézáné  
kellner Norbert i kellner adrienn
Molnárné jorgova Mária
jakab Mária 
kocsis elemér i kocsis elemérné
antalné Gombos Tünde i antal andrás
Németh Mónika
Tokai Tekla  

Rozsi jánosné i Rozsi jános
Szikszai lászlóné
czutorné Gecsei Mária
keresztesi Mária  
Bocskainé Makó enikő i Bocskai krisztián
Tóthné Barna csilla  
verbőczi attila
Matos katalin
Dézsi józsef i Dézsiné váradi erzsébet
kobiljski Marija i kobiljski Đorđe
elek jasmina i elek Milovan
Tóth ildikó
kéri andrea i kreutz Balázs
dr Szantner emma  
Ristić Sara i Ristić ljubomir
Nagy andrás
Pelyvás Tibor i Pelyvásné kelemen erika
Tátrainé Márton Zsuzsanna
lejer Gábor  
vesza erzsébet
Glogovac Dragan
Nuzda evica i Nuzda Milan
Peti attila i Peti Szilvia
kiss Béla i kissné király judit
laposa jenő istván i 
laposáné kocsis ibolya
Sisistyán istván
kungl attila
Pócsné kovács erzsébet i Pócs György
csorba anett
karasz György i karasz Györgyné
Boldizsár Éva 
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Džentlmenski 
sporazum

Prošlo je skoro četrnaest godina i desile su se velike promene u svetu. Stojimo 
zajedno na pozornici Evrope. Mikloš visoko iznad nas, oko njega ceo tim, publika ga 
gromoglasno pozdravlja: BRAVO MIKI! Napred Mađarska! Uzburkala se cela Sport 

arena, gleda nas uzbuđeno jedanaest hiljada prisutnih...
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Naša radost je izuzetna, jer 
smo preuzeli vodeće me-
sto u evropi, a Miki berkič 

je osvojio prvo mesto u takmi-
čenju za profi t šering. Celu halu 
preplavljuje čaroban smeh 
i iskrena ljubav. sve nas koji 
stojimo na bini – među nama 
Reksa Mona koji je ostvario 
svoj san i njegovu desnu ruku 
u Mađarskoj i u Južnosloven-
skoj regiji dr Šandora Milesa, 
MiKiJa i njegov tim – sanjače, 
publiku i buduće šampione 
preplavljuje fantastičan i uzvi-
šen osećaj. Ovo je zajednička 
radost u čudesnom svetu. 
nameće se pitanje: da li je taj-
na ona sposobnost u ČOVeKu 
koja utiče na to da postigne po-
stavljene ciljeve, ostvari snove? 
po čemu se ljudi razlikuju, kada 
jedni pobeđuju i one prepreke 
koje su naizgled nepobedive, a 
drugi se gube u moru izazova?

„DANAS PIŠEŠ SVOJU PROŠLOST I BUDUĆNOST!” (ANDRAŠ KOVAČ)

Aranka Vagaši i Andraš Kovač

Veronika Lomjanski, jedini 
dijamant menadžer u našoj re-
giji bi na to odgovorila: „pitanje 
je samo: hOĆeŠ iLi neĆeŠ?!” sve 
možeš postići u životu, samo 
treba da napraviš prvi korak i 
uložiš rad, jer je to tajna kojom 
smo na ovom divnom danu 
ostvarili tako veliki uspeh. Ključ 
rešenja je želja za akcijom!

sam uspeh i put koji vodi 
do njega!

napredujući tim putem 
menjamo se i mi sami, i ta pro-
mena je naše najvažnije blago 
– vrlina koju nosimo ka ostva-
renju naših ciljeva.

znatiželjno pitam stvara-
oce ovog čuda, kako su oni 
doživeli protekle godine:

„uvek sam bila malo zavid-
na učesnicima u profi t šeringu. 
Osećala sam da su oni najbolji 
među nama i ja sam takođe 
želela da budem među njima, 
ali nisam verovala da ja to zai-
sta mogu da ostvarim. Miki je 
ubedio i mene i ceo tim da je 
to moguće i ako ozbiljno mi-

privrženost, tvoje misli o radu, 
ljubav, marljivost, oduševlje-
nje, nesebičnost i način kojim 
vodiš svoj tim!

za ovih jedanaest godina 
je ovaj posao doprineo razvo-
ju i mnogim promenama, ali 
mirne duše tvrdim: bilo kakve 
je poslovne uspehe ostvario 
Mikloš berkič i bilo kakva da je 
njegova karijera, on je i dalje 
skroman, pošten i u najpleme-
nitijem značenju: ČOVeK! uvek 
zna, kome, šta i kada treba reći! 
On je pravi MaJstOr MOtiVi-
sanJa! uvek je verovao da je 
njegovo i naše mesto među 
najboljima! profi t šering smo 
ostvarili uz njegovu pomoć! 
/Pali i Judit Rezvan, senior 
menadžeri/

„u našem životu je nastala 
značajna promena kada je Miki 
seo sa nama da isplaniramo 
prvi profi t šering 2002. godine.

uverio nas je da mi to mo-
žemo postići i u bezizlaznoj 
situaciji u kojoj smo se tada 
nalazili. Mikijevo poverenje je 
za nas značilo ogromnu od-
govornost, jer nam je rekao da 
smo mu potrebni za ostvare-
nje njegovog velikog cilja i mi 
smo to prihvatili.

znači, nismo prihvatili 
obavezu zbog nas samih, već 
zbog Mikija, jer smo na taj na-
čin želeli da mu se zahvalimo 
na njegovoj neiscrpnoj pomo-
ći i podstreku. njemu može-
mo da zahvalimo na do sada 
postignutom uspehu i u zato 
što smo u njega imali maksi-
malno poverenje da možemo 
da se kvalifi kujemo za  profi t 
šering... naša odluka je dovela 
do takvog timskog rada, koji 
do tada nikada nismo videli. 
ako ni zbog čega drugog, već 
je i zbog toga vredelo! ujedi-
nili smo rad u korist ostvarenja 
zajedničkog cilja, sa tako fanta-
stičnim ljudima koji su nam do 
tada bili „samo” bratske linije, a 

slimo, onda smo sposobni da 
to ostvarimo. Veliki majstor 
motivacije je oduvek znao 
čime treba motivisati druge, a 
njegov rad je za nas uvek bio 
primer koji treba da se sledi. 
Obećali smo mu i ostvarili us-
peh. bio je divan osećaj kada 
smo primili imejl čestitku iz 

Centra, mada tada još zapra-
vo i nismo bili svesni veličine 
ostvarenog uspeha.

na euro reliju smo bili ve-
oma uzbuđeni za vreme pre-
daje čekova, kada je postalo 
svima jasno da Miki može biti 
samo prvi. ti osećaji, smeh, 
suze, neverovatna radost, se 
teško mogu opisati rečima i to 
je za mene bio doživljaj koji ću 
pamtiti celog života. beskraj-
no smo zahvalni na moguć-
nosti što smo sa našim timom 
doprineli ostvarenju ovakvog 
nesvakidašnjeg rezultata. za-
hvalna sam na mogućnosti da 
budem član ovog tima.” / Ma-
rija Segi, senior menadžer/

„Već godinama vredno ra-
dimo na tome da Miki berkič 
jednom postane najbolji gra-
ditelj mreže u evropi.

Mikija poznajemo duže od 
deset godina, volimo ga, po-
štujemo i sledimo. Mi smo od 
onih malobrojnih, koji ga osim 
na profesionalnom planu po-
znaju i u privatnom životu i 

znamo da ga FLp uspeh niJe 
prOMeniO.

za nas je on ostao onaj 
jednostavan, izuzetan ČO-
VeK, kakav je bio kada smo ga 
upoznali.

Osam porodica (Ari Vaga-
šijevi, Marian Seker, dr Edit 
Revesevi, Žiga Totovih, Ro-

žaheđijevi, Pali Rezvanije-
vi, Marije Segi i Hajmijevi) 
koji su imali vere u njega, me-
đusobno su stvorili pravi prija-
teljski odnos za koji se MOŽe 
zahVaLiti MiKiJu.

izuzetno smo ponosni, jer 
smo i mi doprineli pObedi 
ovog tima. sa našim prijate-
ljima smo kopirajući Mikijevu 
čistotu, mogli doprineti da on 
postane primer u FLp svetu. 
svima savetujemo, da vole, 
poštuju, slede i doprinose us-
pehu svog sponzora, jer će 
njegovo svetlo obasjati sve 
oko sebe.” /Marči i Joži Haim, 
senior menadžeri/

„zahvalni smo ti, zato što 
nas nisi izostavio sa svog spi-
ska imena i zato što si uneo 
velike promene u naš život, 
kada si nas uverio da i mi mo-
žemo postati uspešni, ako se 
koncentrišemo na programe 
motivisanja!

rečima se teško može opi-
sati sve ono znanje koje smo 
dobili od tebe, kao i upornost, 
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tada smo sklopili pravu „krvnu 
vezu”. znači, pred očima nam 
nije lebdeo samo cilj da ćemo 
raditi dok ne ostvarimo ono 
što smo sebi zacrtali (nije nam 
padalo na pamet da se preda-
mo!) – već smo stalno pratili i 
ostale, da bi ih podsticali i mo-
tivisali, jer je to trebalo i nama 
kao članovima šestocilindrič-
nog tiMa (aranka Vagaši-an-
draš Kovač, dr edit reves-zol-
tan Šikloš, Jožef i Marči haim, 
ištvan tot-Marta Žiga i mi). 
tako smo uskladili rad, da već 
unapred znamo svaki treptaj i 
reakciju drugih. Organizujemo 
susrete za trpezom koja je bo-
gata jelom i pićem, i tada se 
smejemo mnogo više nego  
svakog drugog dana. ti susreti 
nam nadoknađuju uložen na-
por i daju nam snagu za celu 
godinu. uopšte se ne postav-
lja pitanje, da li ćemo profit 
šering ostvariti i ove godine! 
Mnogo pomažemo jedni dru-
gima time što odlazimo kod 
drugih kao gosti predavači 
na grupnim edukacijama. za 
nas je divan doživljaj pripadati 
ovom timu! zahvaljujemo se 
na svemu super timu i našem 
najboljem članu u evropskom 
i svetskom profit šeringu! hva-
la ti Miki! /Marika i Žolt Ro-
žaheđi, senior menadžeri i 
članovi Prezident’s kluba/

„Već šest godina zaredom 
odgovaramo uslovima profit 
šeringa i šest godina nepre-
stano slušamo od Mikija na 
našim tradicionalnim skupovi-
ma na početku godine, da pri-
padamo najboljem profit timu 
evrope i sveta. 2002. godine ja 
za nas bilo važno samo da do-
kažemo našim saradnicima de 
će to sve i za njih biti ostvarlji-
vo ako slede naš primer. 2007. 
godina je protekla kao u snu, 
da bi 23. februara 2008. go-
dine na pozornici stajali kao 
članovi tima pravih svetskih 
prvaka.

doprineli smo fantastič-
nom ostvarenju, gde zajed-
nički ciljevi, saradnja, privr-
ženost čine važnim svakog 

pojedinog saradnika. znamo 
da data reč obavezuje i korist 
tima nam je postala važnija 
od naših želja i naučili smo 
da plaćamo cenu uspeha. Mi 
smo samo mali delić vrhun-
skog tima, koji spaja ličnost, 
jednostavnost, čistota, ljubav i 
znanje u izgradnji mreže Miki 
berkiča. bez te snage povezi-
vanja, taj tim ne bi ni posto-
jao. nas osam možemo biti 
VOĐe tima, jer Miki čini sve 
u korist našeg daljeg razvoja. 
najbolji rukovodioci tačno 
znaju koga treba da odabe-
ru u pobednički tim. Mi smo 
izuzetno počastvovani i du-
gujemo zahvalnost Mikiju, jer 
nas smatra sposobnim za ovaj 
zadatak. računamo na tebe 
i učinićemo sve da budemo 
prisutni kod „ponavljanja”. /dr 
Edit Reves Šiklošne i Marta 
Žiga, soaring menadžeri/

„do 2003. godine je naš 
posao tapkao u mestu. tada 
nas je Miki ubedio da i mi mo-
žemo da postanemo uspešni. 
našao je dugme koje nas je 
aktiviralo. Od tog trena je za 
nas svake godine, velika čast 
što možemo biti članovi Miki-
jevog profit šering tima, koji je 
najbolji na svetu. svojim rezul-
tatima služi za primer ne samo 
nama, već i celom svetu! Od 
njega smo naučili da svet nije 
crno-beli, kao dirke na klaviru. 
treba pustiti da naša duša sija 
u svim duginim bojama, a naš 
zadatak je samo da damo slo-
bodu tom sjaju!” /Ištvan Tot 
i Marta Žiga, soaring me-
nadžeri/

„svi smo dobili moguć-
nost od izuzetnog čoveka. 
Jedanaest godina ponosno 
predstavljamo firmu koja ima 
izvanredne rukovodioce. Ovaj 

uspeh svetskih dimenzija je 
najbolji primer timskog rada 
i kolektivnog duha. On nas 
ceni, priznaje i poštuje sa lju-
bavlju.

to je MiKi.” /Marian Seker, 
senior menadžer/

„Već deset godina konti-
nuirano ispunjavamo uslove 
koje nam je kao izazov posta-
vio reks Mon, na našu radost 
i radost našeg sponzora Miki 
berkiča. Vrhunac ove serije 
je uvek ostvarenje profit še-
ringa. 2008. godine smo se 
našli na vrhu sveta i to je bilo 
neverovatno neobičan i stra-
stven osećaj. zaboravili smo 
na umor, na bezbrojna puto-
vanja do odredišta i ogroman 
broj prezentacija je dobio svoj 
smisao. zahvalni smo našem 
timu koji je takođe ostvario za-
crtan cilj, a time smo uspešno 
ostvarili predaju štafetne pali-
ce i postali stabilan, poverljiv i 
dinamičan tim

Jedna osmina svetskog 
rekorda – neverovatno veli-
ko jedinstvo. zahvalni smo 
ti Miki, što možemo biti tvoji 
prijatelji. iz sveg srca čestita-
mo timu koji stabilno radi već 
šest-osam godina, izvanred-
nom rukovodiocu Mikiju, na-
šoj višoj liniji, direktoru zemlje, 
direktoru evrope, svim člano-
vima porodice rukovodioca 
firme, bratskim linijama i svim 
distributerima, bez kojih bi se 
izgubila vrednost poštovanja 
rekorda i priznanje individual-
nih napora.

Kada smo kao distributeri 
pravili prve korake, krenuli smo 
sa ogromnim oduševljenjem i 
ciljevima i ni na tren nije bilo 
dvoumljenja da li ćemo ostva-
riti svoje ciljeve. i ti možeš doći 
u najbolji tim svog života.

dođi! Čekamo te!”

Aranka Vagaši i 
Andraš Kovač

članovi Prezident’s kluba
dijamant-safir menadžeri
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Bekstvo 
u pobedu!
Zapravo, naša priča je počela pre deset godina, kada su se ukrstili putevi dva 
sanjara. Od tog trenutka zajedničkim snagama, idući u istom pravcu, gradimo 
našu zajedničku budućnost. Već deset godina verujemo da ćemo jednog dana 
postati bogati, kako u materijalnom, tako i u moralnom smislu i da ćemo 
proputovati ceo svet. Zbog toga smo bez prestanka tražili nove mogućnosti!
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U februaru 2005. godine je 
moja žena bila kod kuće 
na porodiljskom odsu-

stvu, sa našim jednogodišnjim 
sinom, i baš tada smo se sreli 
sa mužem jedne moje druga-
rice iz škole. On je sa nekoliko 
rečenica opisao upravo onu 
sliku budućnosti – u kojoj su 
oni tada već živeli – a koju 
smo mi već odavno želeli. Tibi 
i Orši Lapic su nam u ruke 
dali ključ koji – to smo znali od 
prvog trena – otvara sva vra-
ta koja vode do ostvarivanja 
naših snova iz detinjstva. Iz tih 
ljudi je zračilo znanje i čvrsta 
vera u sebe i u fi rmu.

Naši prvi uspesi su došli 
veoma brzo, jer je postizanje 
novoa supervizora zavisilo is-
ključivo od našeg rada. Posle 
dva meseca rada smo dobili 
bronzane značke i taj rezultat 
tada verovatno nismo dovolj-
no cenili. Kasnije smo shvatili 
da se ostvarenje svakog no-
vog novoa kvalifi kacija  treba 
veoma poštovati. Brz uspeh 
je imao svoju cenu – naime, 
mi nismo imali saradnike, 
a od tog nivoa sami nismo 
mogli dalje postizati uspehe. 
Nizali su se neuspesi. Dolazi-
lo je bezbroj odgovora „ne”, 
a odlazili su potencijalni sa-
radnici koji su mnogo obeća-
vali. Najzad, 10 meseci posle 
našeg  priključenja se „rodio” 
naš prvi supervizor i najzad 
smo osetili slast uspeha. Mo-
rali smo da se zamislimo, jer 
su naši sponzori za isti period 
već postali menadžeri. Šta 
smo radili pogrešno? U životu 
je kasnije pokazalo da je ve-
lika greška upoređivati sebe 
sa drugima, jer nismo svi isti. 
Sebe upoređujmo isključivo 
sa sobom i svojim ostvarenji-
ma, razvojem i nivoom na koji 
smo stigli!

Sledećih nekoliko mese-
ci se počela razvijati i jedna 
naša druga linija i svoju prvu 
godišnjicu u Foreveru smo 
obeležili velikim slavljem, jer 
smo postigli nivo asistent 
menadžera. Tada smo imali 
osećaj da ćemo već slede-
ćeg meseca ostvariti naš ve-
liki san, nivo menadžera, ali 
smo već posle nekoliko dana 
shvatili da to nije bilo realno 
i novim snagama smo počeli 
da gradimo tim.

Nismo ni slutili da nas tek 
tada očekuju pravi izazovi, 
mada smo mogli nasluti-
ti da se do velikih uspeha 
ne dolazi lako. Morali smo 
prebroditi ogromne krize i 
često smo ponovo padali 
na dno provalije, kada smo 
pomislili da smo već izašli iz 
nje. Ali smo i tada, u najgo-
rim situacijama, bili sigurni 
da NEĆEMO ODUSTATI, jer 
bi onda odustali od ostvare-
nja naših snova! Morali smo 
„svariti” podsmehivanja, zlo-
namerne osmehe, ali smo 
iz tih situacija uvek izlazili 
bogatiji za nova iskustva i 
čekali smo trenutak, kada 
ćemo moći dokazati da smo 
postali uspešni.

Kasnije smo naravno shva-
tili da je taj period služio za 
učenje i razvoj ličnosti. Ako ti 
se posao naizgled ne razvija, 
onda je skoro sigurno, da tre-
ba da se menjaš, razvijaš: mo-
raš biti na visini zadatka!

Tokom februara 2007. go-
dine – dve godine posle po-
četka rada – naš saldo bodo-
va je pao u neslućene dubine. 
Da nam je neko tada rekao da 
ćemo za nekoliko meseci sla-
viti nivo menadžera, ne bi mu 
verovali! Moraš znati da u na-
šem poslu postoje tačke raz-
voja, a ljudi često ne postižu 
uspehe samo zato što nema-
ju strpljenja da ih dočekaju, 
pa odustaju pre nego stignu 
do tačke razvoja.

Šta je u nama održavalo 
nadu? Priredbe, naši sponzo-
ri i nesmanjen intezitet vere 
u to da ćemo ostvariti naše 
snove.

Evropski reli u Stokholmu 
nam je dao ogromnu snagu. 
Posle relija smo se koncen-
trisali na sledeći Evropski reli 
program i na Holidej reli (naj-
zad smo se razvijali u širinu!) 
i intenzivnije smo pomagali 
aktivnost nekoliko ozbiljnih 
saradnika (rad u dubinu!). 
Otkrili smo tajnu: iskoristili 
smo programe motivisanja 
i doveli smo naš posao na 
pravi put. Zahvaljujući sve-
mu tome, krenule su naše 4 
nove linije, a pored njih ne-
koliko naših starih saradnika 
je dobilo novi polet. Na kraju 
maja smo se našli na samo 
korak do dostizanja tako že-
ljene zlatne značke. Tokom 
leta smo radili veoma vred-
no, ali nismo ništa prepustili 
slučaju: radili smo na 11 linija. 

Naši sponzori su nam često 
govorili: „Kada vaš tim bude 
video na vama da se odluč-
no borite, oni će vas pratiti i 
boriće se za vas udruženim 
snagama.” Dugo nismo ve-
rovali u to, ali nam je život 
ponovo dokazao da sponzori 
uvek imaju pravo! Vide i takve 
stvari koje mi ni ne primeću-
jemo, jer su oni već prošli taj 
put kojim ih pratimo.

Početkom avgusta smo 
dobili jak šamar: moj tadaš-
nji šef mi je saopštio da sam 
otpušten. Ustvari, pao nam je 
kamen sa srca, jer nam je tako 
ostao samo jedan put: beg u 
pobedu!

31. avgusta je na tablici sta-
jala cifra od 124 boda i slede-
ći dani sve do danas će nam 
ostati nezaboravni. Postigli 
smo najveći uspeh u životu, 
postali smo menadžeri. Stupili 
smo kroz vrata koja nam pru-
žaju nov svet koji je pun nade. 
Od tog trena znamo: ako smo 
to postigli, onda možemo po-
stići sve što zaista želimo.

Želimo, da i Vi doživite 
ovaj osećaj, koji znači pobe-
du na putu punom izazova. 
Neka Vam snagu daje misao, 
da put do velikih speha vodi 
kroz mnoge neuspehe!

Zahvalni smo našim spon-
zorima Tibiju i Orsi Lapic i 
višim linijama Šanjiju i Edini 
Tot, koji su naše korake vodili 
na visoko profesionalnom ni-
vou i uvek verovali u nas.

Dugujemo zahvalnost na-
šim saradnicima – bez kojih 
bi mi ostali samo zrno prašine 
– i poručujemo im, da ih če-
kaju njihove zlatne značke!

Nikada nemojte odutati!

Gabor Kun i 
Edit Pager Kunne

menadžeri

„BUDUĆNOST PRIPADA 
ONIMA KOJI VERUJU 

U SVOJE SNOVE!”
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